	1. Старославянский язык как древнейший литературно-письменный язык славян (происхождение, значение). В литературе 19 в. используется термин «старославянский язык». В действительности на старославянском языке никто не говорил. Старославянский язык – это условное название языка древнейших славянских переводов богослужебных книг с греческого языка, которым были выполнены в середине 9 века. Этот язык специально создан для нужд христианской церкви. Книжный язык. В различных работах о  славянских древностях (палеославистика) могут быть использованы другие термины: древнеболгарский, древнемакедонский (до 20 в. македонский язык считался диалектом болгарского), церковно-славянский. Эти термины не являются определением старославянского языка.  Старославянский язык был средством общения всех славян, а не только южных. Церковно-славянский язык – это язык современных церковных текстов. Возник на базе старославянского. Под влиянием живой речи в нем появились особенности, которых не было в старославянском. Следовательно, церковно-славянский язык – это русская редакция старославянского. Старославянский язык является одним из священных языков. На Старославянский язык – это первый язык литературы всех славян. Он не был средством повседневного общения. Время существования старославянского языка – 9-11.  Возникновение старославянского языка тесно связано с историческими условиями жизни славян.  862 (863) г. – Молдавский князь Ростислав решил обособить свое государство от Римской империи, обратился к византийскому императору Михаилу III с просьбой прислать в его княжество проповедников, которые могли бы растолковать местным славянам христианское мироучение на их родном языке. Просьба Ростислава была вызвана политическими причинами. В Моравии было сильное влияние немецких епископов, которые проводили захватническую политику немецких феодалов. Ростислав стал искать союза с Византией. Римская церковь разрешала богослужение только на латинском, греческом и еврейском языках. В Моравии велись проповеди на латыни. В Византии разрешено было вести службу на родных языках. Византия боролась с Римом за сферы своего религиозного влияния. Михаил III отправил в Моравию 2-х братьев Мефодия и Константина (Кирилла). К и М дети провинциального византийского военачальника. Жили в городе Фессалоники . Мефодий был назначен правителем одной из славянских областей на Балканах, после убийства в 856 покровителя семьи – логофета Фектиста — постригся в монахи в одном из монастырей на Олимпе (Малая Азия).Константин получил блестящее образование в Константинополе. Был библиотекарем патриарха, затем преподавал философию в Константинополе, получил прозвище Философа. Участвовал в византийских миссиях в Арабский халифат и (вместе с Мефодием) в Хазарию. С этими миссиями связаны написанные им полемические прения с мусульманами и иудеями (включены в его «Пространные жития»). Во время путешествия в Хазарию в 861 участвовал в открытии и перенесении в Херсонес (Крым) останков Климента Римского. В славянских переводах сохранились тексты написанных Константином сказаний об обретении мощей и стихотворных гимнов по этому поводу. В 863 в Константинополь прибыло посольство правителя Великой Моравии Ростислава, просившего прислать учителей для проповеди в недавно принявшей христианство стране. Византийский император решил послать туда Константина и Мефодия; их «Пространные жития» связывают с этим событием создание Константином азбуки, отражающей фонетические особенности славянского языка, и первого литературного текста на славянском языке – перевода Евангелия апракос (сборника из евангельских текстов, читающихся во время богослужения). По мнению исследователей, еще до приезда Константина и Мефодия в Моравию была переведена и Псалтирь.
	В Великой Моравии братья перевели на славянский язык текст Литургии и стали совершать богослужение на славянском языке. Тогда же Константином были созданы «Проглас» – первый крупный оригинальный поэтический текст на славянском языке и «Написание о правой вере» – первый опыт изложения на славянском языке христианской догматики, положившей начало созданию славянской религиозно-философской терминологии.Деятельность Константина и Мефодия встретила сопротивление немецкого духовенства (в церковном отношении Великая Моравия была подчинена епископству Пассау в Баварии), выступавшего против славянского письма и славянской Литургии, требовавшего, чтобы Литургия совершалась только на латинском языке. В этих условиях братья не могли сделать священниками подготовленных ими учеников и в 867 выехали из Великой Моравии в Венецию, рассчитывая посвятить учеников в столице Византийской империи – Константинополе. Получив приглашение от римского папы, Константин и Мефодий из Венеции направились в 868 в Рим. Здесь папа Адриан II освятил славянские книги, ученики Константина и Мефодия стали священниками и дьяконами. В Риме Константин тяжело заболел и 14 февраля 869 умер (похоронен в базилике Св. Климента).В конце 869 Мефодий был поставлен архиепископом Паннонии, практически Великой Моравии, которая тем самым приобрела церковную самостоятельность. В 870 Великая Моравия была оккупирована войсками Восточно-Франкского королевства, Мефодий был арестован и сослан в один из монастырей в Швабии. Восстание населения Моравии и вмешательство папы Иоанна VIII способствовали тому, что в 873 новому моравскому князю Святополку удалось добиться освобождения Мефодия. Папа Иоанн VIII запретил Мефодию совершать Литургию на славянском языке, но Мефодий, посетив в 880 Рим, добился отмены запрета.С деятельностью Мефодия по управлению епархией связан славянский перевод сборника церковных канонов, т. н. «Номоканона Иоанна Схоластика», а также создание древнейшего памятника славянского права – «Закона судного людям», устанавливавшего санкции церковной и светской власти за нарушения норм христианской морали. Мефодию приписывается и анонимное обращение к князьям и судьям с требованием соблюдения норм этого закона. По инициативе Мефодия был предпринят перевод основных книг Ветхого Завета на славянский язык (сохранились лишь отдельные части).  Мефодию приписывается также славянский канон св. Димитрию — патрону Фессалоник. Немецкое духовенство, пользовавшееся расположением моравского князя Святополка, выступало против славянской Литургии и стремилось скомпрометировать Мефодия перед папой, намекая на то, что архиепископство с особым славянским обрядом может отделиться от Рима и присоединиться к константинопольской патриархии. Перед смертью Мефодий отлучил от Церкви главу своих немецких противников — Вихинга. Он умер 8 апреля 885, местонахождение его могилы неизвестно. После смерти Мефодия ученики его, защищавшие славянскую Литургию, были изгнаны из Моравии и нашли себе приют в Болгарии. Здесь был создан новый славянский алфавит на основе греческого; для передачи фонетических особенностей славянского языка он был дополнен буквами, заимствованными из глаголицы. Этот алфавит, широко распространившийся у восточных и южных славян, получил впоследствии название «кириллицы» — в честь Кирилла (Константина).«Пространное житие» Константина было написано (в первоначальной редакции) до 880, вероятно, при участии Мефодия его учениками. «Пространное житие» Мефодия было написано сразу после его смерти в 885-886. Тексты служб в их честь были написаны уже в Болгарии (автором службы Мефодию был его ученик Константин Преславский). У западных славян (в Чехии) праздник в честь Кирилла и Мефодия был установлен в 1349.
	3.  Возникновение и развитие славянской письменности. Славянские азбуки. Периоды развития старославянской письменности: 1. Мораво-Паннонский (К и М), 2. Болгарский ( ученики К и М). Были написаны жития К и М. Трактат Храбра «о письменности 10 в.». В источниках на латинском язые тоже есть сведения о К и М. 3. Старейшие из сохранившихся славянских текстов написаны двумя азбуками, одну из которых называют глаголицей, другую – кириллицей. Азбуки эти по начертанию букв, по характеру письма очень не похожи одна на другую. В середине 19в. было высказано мнение о более древнем происхождении кириллицы по сравнению с глаголицей. Однако дальнейшие открытия заставили многих исследователей отказаться от этого мнения и признать глаголицу более древней системой славянского письма. Этой точки зрения сейчас придерживается большинство языковедов-славянистов (памятники, написанные глаголицей, как правило, более архаичны по языку, чем кириллические тексты, что должно указывать на их связь с первыми славянскими переводами; в кириллице используется ряд букв, обозначавших звуковые сочетания, которые могли появиться у славян лишь с конца 9-нач. 10 в.). Кириллица использует почти все буквы греческого унциала, в том числе и такие, которые не были необходимы для передачи славянских звуков. Поскольку в славянской речи были звуки, отсутствующие в греческом языке, для их обозначения использовались буквы, не заимствованные из греческой азбуки, а взятые из какого-то другого источника. Потому можно сказать, что кириллица – греко-византийский унциал, дополненный стилизованными глаголическими буквами, необходимыми для обозначения на письме специально славянских фонем, отсутствующих в греческом языке. Источники глаголицы вызывают много споров. Были попытки сблизить её с греческим скорописным письмом, которое обычно использовалось при составлении деловых документов. Однако более или менее удовлетворительно с византийской скорописью сближаются очень немногие буквы глаголицы. Кроме того, глаголическое письмо существенно отличается от греко-византийской скорописи по совей манере: 

	для греческой скорописи было характерно наличие элементов букв, выступающих за верхнюю или нижнюю линию строки, слитные или связные написания букв, запетление букв с целью ускорения письма; для глаголицы характерна случайность элементов, выступающих за линии строки, раздельное написание букв, использование петель как графических элементов букв.Это указывает на появление глаголицы в результате сознательной творческой деятельности вдумчивого филолога, знакомого, в частности, с различными восточными системами письма. Именно этим человеком и был Константин Философ.Возникновение старославянского языка тесно связано с борьбой средне-дунайских славянских княжеств против Карла Великого. В 862 году (по др.версиям в 863) – моравский князь Ростислав решил обособиться от Римской империи, и обратился к византийскому императору Михаилу III с просьбой прислать проповедников, которые бы смогли растолковать новую религию местным славянам на их языке. Среди проповедников оказались два брата Кирилл (Констатнтин) и Мефодий. Оба были детьми провинциального византийского военачальника, жили в Фессалониках (совр. Салоники). В 860 году Кирилл побывал в Херсонесе, где познакомился с евангелием и псалтырями, написанными на русском языке. Научившись читать эти книги, по возвращению домой, Кирилл начал создавать славянскую азбуку. В 864 году братья отправились в Моравию (совр. Чехия). Там они убедились, что язык в Моравии почти не отличается от речи южных славян. Кирилл и Мефодий начали обучать народ славянской азбуке, и немецкая церковь обвинила их в ереси. Вскоре Кирилл заболел и скончался в 869ом году. Незадолго до смерти он постригся в монахи и был причислен к святым. После смерти моравского князя Ростислава, старославянский язык стал постепенно вытесняться латинским, который поддерживал новый князь. Мефодий скончался в 885 году, после его смерти ученики братьев были изгнаны из Моравии, но не смотря на запреты старославянский язык продолжал распространяться. Ученики Кирилла и Мефодия отправились в Болгарию, где в конце IX-начале X века старославянский язык стал активно развиваться.

	2. Группировка и происхождение славянских языков. Место старославянского языка в системе славянских языков. Индоевропейская семья. Старославянский  язык относится к южнославянским языкам, т. К. диалектной основой для него были южнославянские языки. Старославянский  язык отражает позднюю стадию развития праславянского языка, единого для всех славян. 1. Индоевропейские языки: болгарский, романский, германский, праславянский (-славянский): западнославянские (польский, чешский, словацкий), восточнославянский (русский, украинский, белорусский), южнославянский (болгарский, македонский, сербохорватский).  2. Индоевропейские диалекты: балто-славянский, романский, германский. В 1. Схеме балтийский и славянские языки – отдельные группы языков, во 2 схеме они имеют общего предка – балто-славянский язык. Это надо, чтобы восстановить историю слов, которые когда то были общими. Разная хронология. Адливанкин, Фролова: праславянский язык существует 2-3 тыс. лет. Периоды: протославянский, ранний, поздний. Распад произошел в 6 в. (образование государств) или в 9 в. – время действия процесса падения редуцированных звуков. Хабуров. Распад произошел до 6 в. Камчатов: 6-12 в. – праславянский язык.


	4. Особенности графики и орфографии старославянского языка. В кириллице буквы служили для обозначения цифр. Знак ~ также используется для сокращенного написания слов. Титла относится к диакритическим знакам, т.е. надстрочным, также как паерок ΄ - для обозначения пропущенных ера и ерика. Апостроф и памора нужны для обозначения мягкости согласных. Также были значки механически, перенесенные из греческих оригиналов – это знаки придыхания, но они в славянском языке ничего не обозначали. Древнее славянское письмо было сплошным, без границы предложений, заглавные буквы были только в начале текста. Существовали точки, комбинации точек и черточек. Они отделяли части текста и отдельные предложения.


	5.Древнейшие славянские памятники письменности, характеристика их языковых особенностей. Глаголические памятники. 1. Киевские листки, представляющие собой оторывок католической обедни (мессы; отсюда другое название памятника – Киевский миссал), что указывает на моравское происхождение текста. На западнославянское происхождение Киевских листков указывает и такая фонетическая особенность, как наличие согласных [ц`] (с) и [з`] (z), чередующихся соответственно с [т] и [д]. От текста сохранилось лишь 7 листов, он считается самым древним глаголическим памятником, написанным в X в.Язык памятника хорошо исследован. Здесь зафиксирована одна древнейшая славянская фонетическая особенность, сохранявшаяся в славянских языках до X в.: отражено правильное употребление редуцированных гласных, которые позже в одних случаях исчезли из произношения, в других — совпали с гласными звуками о, е: дьнь — день, сънъ — сон, дъва — два, вьсь — весь и т. д. Все остальные письменные памятники, датируемые XI—XII вв., уже отражают период изменения редуцированных в славянских языках и, следовательно, характеризуются неправильным употреблением букв ъ и ь, то есть смешением их, пропуском и заменой буквами о, е. В языке памятника отразилась также одна фонетическая западнославянская особенность — з, ц, вместо старославянских жд, шт: подазь вместо подаждь, розьство вместо рождьство,  просѧце вместо просѧще , обѣцѣниѣ вместо обѣштаниѥ и др. 2. Зографское евангелие получило своё название от Зографского монастыря, расположенного на полуострове Афоне (восточный мыс Халкидонского полуострова на северо-востоке современной Греции), где оно в течение длительного времени хранилось. В памятнике имеются позднейшие вставки и приписки, сделанные кириллицей; объём текста – 304 листа. Сохраняя архаические особенности в грамматическом строе, Зографское евангелие отражает ряд позднейших фонетических изменений, которые заставляют учёных отнести время его написания к XI веку. В языке памятника отражена новая для того времени фонетическая особенность, связанная с изменением редуцированных звуков, что на письме выражено пропуском букв ъ и ь, смешением их и заменой буквами о, е: многъ вместо мъногъ , зло вместо зъло , днесь вместо дьньсь и др. 177 из них были обнаружены в монастыре св. Екатерины на горе Синай архимандритом Порфирием (Успенским), там же и хранятся поныне; в 1975 году в том же монастыре при ремонте было найдено еще 32 листа. Текст содержит древнейшие морфологические особенности — формы простого аориста. В словаре памятника имеются грецизмы и древнейшие славянские выражения: аерьнъ — воздушный, отокъ — остров, рѣснота — истина и др. 
	В рукописи встречаются греческие слова, не переведённые еще на славянский язык (тектонъ — плотник, алавастръ — сосуд из алебастра, архисинагогъ — старейшина синагоги, архитриклинъ — распорядитель пира, игемонъ — начальник области, геена — место вечного мучения и др.). В языке памятника наблюдаются древние славянские грамматические формы (простой аорист). Эта особенность сближает рукопись с Киевскими листками и другими глаголическими памятниками. 3. Синайская псалтырь. На основании содержания и особенностей языка этот памятник считают связанным с кирилло-мефодиевской эпохой. Содержит 209 листов пергамена: Кириллические памятники: 1. Битольская надпись. В 1956 году в южномакедонском городе Битоле при разборе мечети была открыта мраморная плита с довольно большой по объему датированной надписью начала XI века, очень ценная в собственно историческом отношении (в ней впервые славяноязычное население Балканского полуострова названо болгарами). Особую ценность, несмотря на подчас  крайне небольшой объём, представляют собой датированные надписи, так как они служат исходным пунктом для определения времени написания недатированных кириллических памятников путём сравнения начертаний букв. 2. Саввина книга – сборник евангельских чтений, имеющий две приписки с упоминанием попа Саввы, по имени которого и назван этот памятник. неполный текст краткого евангелия-апракоса. Содержит 166 листов пергамена. Предположительно является списком с глаголического оригинала. Древнейшая часть — из северо-восточной Болгарии, остальные листы русского (предположительно киевского) происхождения. Рукопись относится к XI веку и по особенностям орфографии считается одним из ранних кириллических памятников. 3. Енинский апостол - староболгарская кириллическая рукопись, фрагмент апостола-апракоса. Датируется XI веком. Состоит из 39 плохо сохранившихся листов пергамена (все дефектные, многие представляют собой лишь отдельные клочки), найденных в декабре 1960 года в древнем болгарском селе Енина, что в 5 км к северу от Казанлыка, во время реставрации местной старой церкви св. Параскевы. Хранится в Народной библиотеке им. св. Кирилла и Мефодия в Софии. Первоначально рукопись имела, вероятно, около 220 листов формата около 19,5 x 15,5 см, текстовое поле около 13,5 x 10,5 см. Вероятно, это был список с глаголического оригинала: в тексте иногда проскальзывают глаголические буквы. Созданный приблизительно в XI веке, сборник отражает особенности древнеболгарского языка.

	6.Фонетическая система старославянского языка. Система гласных. Изменнеия сверхкратких (редуцированных) гласных.  Если обратиться к кириллической азбуке, то можно утверждать, что кириллическое письмо располагало средствами для передачи всех гласных и почти всех согласных фонем восточнобалканских славянских говоров и даже основных позиционных вариантов фонем, хотя в последнем случае переписчики дошедших до нас текстов не всегда последовательны. Впрочем, сама эта непоследовательность тоже даёт материал для суждений о собственно фонетических особенностях звуковой системы, положенной в основу языка первых переводов. Орфография старейших славянских текстов отражает следующий состав гласных фонем (в круглых скобках указываются буквы, которыми соответствующие фонемы изображались в кириллице): <И> (N, I), <Ы> (Ы, ЪN), <У> (ОУ, Ю), <e> (Є, Ѥ), <О> (O, W), <а>, <Ь> (Ь), <Ъ> (Ъ), < Ҿ> (Ѧ, Ѩ). Славянские гласные фонемы периода старейших переводов различались не только по образованию (по качеству);но и по продолжительности звучания(по квантитативному-количественному признаку) По продолжительности звучания можно выделить три группы гласных фонем:1)долгие: <И>, <Ы>, <У>, < Ҿ >, <О с хв.>, <а>; 2)краткие: <е>, <О>; 3)редуцированные (сверхкраткие): <Ь>, <Ъ>. Редуцированные гласные среднего подъема <Ь> и <Ъ> под влиянием соседнего средненебного согласного [j] и перед гласным верхнего подъема [И] 
	в результате аккомодации (приспособления) произносились как гласные верхнего подъема и таким образом по звучанию (по качеству) совпали соответственно с гласными верхнего подъема И и Ы оставаясь при этом редуцированными. Так в определенных фонетических позициях в старославянском языке появились редуцированные гласные [Й] и [Ы кр.], которые в отличие от [Ь] и [Ъ] не являлись самостоятельными фонемами, а представляли позиционные разновидности фонем <Ь> и <Ъ>. Для обозначения редуцированных (или как в их часто называют напряженных редуцированных) [Й] и [Ы кр.]в старославянской письменности обычно использовались те же буквы И и Ы, которые обозначали  и соответствующие долгие гласные фонемы. Из сказанного очевидно, что буквы И и ЪI обозначают долгие гласные [И] [Ы]в положении не перед j или и. Напротив в тех случаях когда теми же буквами обозначаются гласные звучавшие в положении перед эти гласные как правило были редуцированными. Например, в словах ИМѣNИѤ, СВИNИѬ (вин. п.), БИѤТЪ и под. буквой И  обозначены гласные, произносившиеся перед М и N, и гласные, произносившиеся перед [j]; последние были редуцированными. В словах РЪIѬ, XЪIТРЪIИ и под. буквой ЪI обозначается долгий гласный звучавший перед T (в слове XЪIТРЪIИ), и редуцированные гласные,  произносившиеся перед j и и.
	7. Фонетическая система старославянского языка. Система согласных. Сохранившиеся славянские памятники позволяют восстановить для эпохи первых переводов следующий ряд согласных фонем: <п> (п), <б> (Б), <в> (В) ,<м> (М), <т> (Т), <д> (Д), <с> (С), <с’> (С, С’), <з> (з), <л> (л), <л’> (л, л’), <н> (N), <н’> (N, N’), <р> (р), <р’> (р, р’), <ӡ’> или <з’> (S, ӡ), <ц’> (ц), <ч’> (ч), <ш’> (ш), <ж’> (ж), <ш’т’> (шт), <ж’д’> (жд), <j> (т), <к> (к), <г> (г) ,<х> (х); в греческих словах встречались также согласные <ф> (Ѳ), [г’]. Фонема <j> была возможна только перед гласными, причём только в начале слов или после гласных, всегда образуя таким образом двузвучный слог [-ja-], [-je-] и т.д. В ряду согласных необходимо выделить сонорные <м>, <н>, <н’>, <л>, <л’>, <р>, <р’>; первые три были носовыми, остальные – ротовыми. Ротовые сонорные являются наиболее звучными согласными; в стсл они могли быть слоговыми. Эти согласные принято называть плавными. Все остальные согласные являются шумными. Шумные согласные принято классифицировать по способу образования, т.е. в зависимости от того, каким образом воздушная струя преодолевает воздвигнутую на её пути преграду. Старославянские шумные согласные по способу образования могут быть объединены в следующие группы: 1. фрикативные: <в>, <ф>, <с>, <з>, <с’>, <ш’>, <ж’>, <х>, <j>; 2. взрывные: <п>, <б>, <т>, <д>, <к>, <г>; 3)аффрикаты (или смычно-проходные, которые соединяют взрыв и фрикацию): <ч’>, <ц’>, <ӡ’>; 4) сложные (соединявшие фрикацию и взрыв): <ш’т’>, <ж’д’>. Все согласные по участию голоса делятся на глухие и звонкие. В стсл все сонорные согласные были звонкими. Шумные согласные могли быть и глухими, и звонкими, образуя по этому признаку пары, которые в стсл функционально не были соотносительными.


	В зависимости от того, где, какими органами речи образуется преграда на пути воздушной струи, согласные классифицируются по месту образования. По активному органу речи согласные принято делить на губные и язычные. Губными в стсл были <м>, <б>, <п>, <в>, причём первые три были губно-губными. Все остальные согласные были язычными, т.е. образовывались в результате сближения передней, средней или задней части спинки языка с зубами или нёбом. В системе согласных фонем старославянского языка очень слабо представлены пары твёрдых и мягких согласных. Как правило, согласные были либо твёрдые ( <ф>, <в>, <п>, <б>, <м>, <т>, <д>, <х>, <к>, <г>), либо мягкие ( <ш’>, <ж’>, <ц’>, <ӡ’>, <ч’>, <ш’т’>, <ж’д’>, <j>). Лишь немногие согласные могли быть как твёрдыми, так и мягкими: <н> - <н’>, <л> - <л’>, <р> - <р’>, <с> - <с’>. Важно отметить, что твёрдые и мягкие согласные не составляли соотносительных пар. Особое место занимают в ряду твёрдых согласных фонем заднеязычные задненёбные [х], [к], [г], которые в славянских по происхождению словах  никогда не произносились перед гласными переднего ряда, следовательно, не могли быть полумягкими. Если позиционные изменения  твёрдых согласных фонем перед гласными переднего ряда не отражаются в древней славянской письменности предполагаются в результате сравнительно-исторической реконструкции, то позиционные ассимилятивные изменения шумных согласных под влиянием последующих шумных согласных достаточно последовательно отражены сохранившимися текстами. Так, согласный [з], если он оказывался в положении перед глухими согласными, подвергался оглушению, т.е. изменялся в [с]. Обычно это можно наблюдать в приставках из-, раз-, без-: исходити, бесплътьNъ.

	10. Фонетические процессы протославянского периода: история придыхательных смычных, история полумягких задненебных согласных. 1. История придыхательных смычных.  В большинстве индоевропейских языков придыхательные согласные совпали с непридыхательными. Ph и p – p;bh и b – b, возможно kh – x. 2. История полумягких задненебных согласных к., g.. В одних диалектах к. и g.   к., g. совпали с k и g, утратив при этом свою смягченность; в других – заднее-средненебные звуки перешли в передненебные (шипящие) или в еще более передние – зубные (свистящие). Языки, где в название числа 100 произносится задненебный (k,h), называются языками кентум (по латинскому слову); языки, изменившие древний к.   в s, называются языками сатэм (по иранскому - авестийскому слову). 3. 


	11. Фонетические процессы протославянского периода: история сонантов, история согласного m на конце слога. 1. История сонантов (процесс разложения сонантов) Особая звучность сонантов позволяла им выполнять слоговую функцию. Процесс разложения сонантов: они утратили звучность и слоговость, за счет чего появились различные призвуки, которые и взяли на себя слоговую функцию. 2.История согласного m на конце слога. На конце слога изменилось место преграды на пути воздушной струи.


	12. Фонетические процессы протославянского периода: комбинаторные изменения, история изменения s в x. 1. Комбинаторные изменения . Ассимиляция согласных – сочетание dt  изменилось в tt, gt - в kt (оглушение); на месте s перед d и g мог появится z (озвончение) Диссимиляция по способу образования  - изменение tt – st. 2. история изменения s в x (правило ruki). Обнаруживается соответствие между славянским звуком х и  иноязычным  s. Переход s в х проходил в определенных условиях – после согласных k,r и  гласных u, i.


	13. Основные тенденции развития праславянской фонетической системы в ранний период. Судьба зияния в праславянском языке. Тенденция к устранению зияния. Зияние – недифтонгическое сочетание двух гласных, первый из которых завершает предшествующий слог, а второй – начинает слог последующий. Зияние устранялось разными способами: стяжением одинаковых гласных (1), путем развития между гласными переходного неслогового звука (2), особым образом устранялось зияние, если в зиянии были гласные I (3а, 3б), u (4а, 4б, 5)



	8. Структура слога. Гласные в начале слова в стсл. Одной из характерных особенностей стсл является однотипность в построении слогов: все слоги строились по принципу восходящей звучности. Звучность определяется комплексом факторов, включающих работу голосовых связок, интенсивность артикуляции, большую или меньшую плотность преграды. Наиболее звучными являются слоговые гласные; неслоговые гласные ( [и], [у]) менее звучны, чем соответствующие слоговые. Из согласных звуков наиболее звучными являются сонорные, среди которых выделяются плавные ([р], [р’], [л], [л’]) – самые звучные из всех согласных; при отсутствии в слоге гласного плавные сонорные в стсл могли быть слогообразующими. Неслоговые гласные практически равны по звучности сонорным. Поэтому в стсл [в]<*и оказывается возможным перед плавными (врата, ловлѬ) и вместе с тем, как и сонорный, может находиться после любого шумного согласного перед гласным (творити, сквозѢ). Менее звучными являются все остальные, шумные согласные, причём звонкие согласные являются более звучными, чем глухие. Но и различные по способу образования звонкие или глухие шумные согласные, в свою очередь, неодинаковы по звучности: смычные согласные оказываются более звучными, чем фрикативные. Славянские языки того периода обнаруживают высокую чувствительность к малейшим различиям звуков речи по звучности. Так, например, в то время как задненёбные смычно-взрывные согласные перед носовыми сонорными в стсл были обычны, более звучные передние смычно-взрывные перед теми же смычными носовыми сонорными оказывались невозможными. 

	Построение слога в соответствии с требованиями принципа восходящей звучности в период создания старейших славянских текстов было настолько универсальным, что распространялось даже на слова, заимствованные из греческого. Обычно в таких сочетаниях перед менее звучными согласными после более звучных развивался гласный призвук, впоследствии совпавший с [ь] или [ъ]. Вместе с тем заметна тенденция избегать резкого возрастания звучности внутри слога, в связи с чем в тех случаях, когда рядом оказывались «крайние» по звучности согласные – свистящий и плавный, в ряде славянских диалектов между ними развивался смычно-взрывной. В стсл слоговыми могли быть не только гласные, но и плавные сонорные согласные [р] и [л], например в словах [врхъ] – верх, [тврдъ] – твёрдый, [грдъ] – гордый, [длгъ] – долгий, [влкъ] – волк. На письме слоговой характер плавного  в таких случаях обозначался постановкой буквы ъ или ь после р или л. Так, приведённые слова в древнеславянских памятниках обычно пишутся: връхъ или врьхъ, твръдъ или тврьдъ, гръдъ или грьдъ, длъгъ или дльгъ и т.д.  В СРЛЯ таким написаниям всегда соответствуют –ер-, -ор- или –ол- между теми же согласными. Иногда буква ь или ъ в корнях таких слов вообще не писалась: врхъ, тврдъ, грдъ, длгъ и т.д. Однако эти написания в памятниках сравнительно редки: славянские книжники ясно ясно чувствовали слоговое деление этих слов и для указания на границу слога после р или л, обозначавшего конечный слоговой звук, ставили знак ъ или ь, соответствовавший до известной степени едва заметному гласному призвуку, который всегда сопутствует произношению слогового плавного.
	9.Фонетическая система, унаследованная славянской речью от индоевропейского праязыка. Система гласных в праиндоевропейском языке. Гласные различались не только качественно (по характеру произнесения), но и количественно (по долготе/ краткости). Каждый гласный звук был долгим и кратким, хотя по существу эти варианты представляли собой разные фонемы/ звуки (это сохранилось и в праславянском языке раннего периода – до 4 в. н.э.). В праиндоевропейском языке имелись гласные фонемы: *ā, *ē, *ī, *ō, *ū, *ă, *ĕ, *ĭ, *ŏ, *ŭ. Праславянский унаследовал 5 гласных фонем. Предположительно в праиндоевропейском языке имелись звуки, которые условно обозначались, как ə - им обозначалась ступень редукции долгих гласных *ā, *ē, *ō - и α – ступень редукции соответствующих кратких *ă, *ĕ, *ĭ, *ŏ. Кроме гласных в собственном смысле слова в праиндоевропейском языке имелись слоговые плавные *r•, *l• и носовые слоговые *n•, *m•.Характер слогов в праиндоевропейском языке. Слоги были открытыми и закрытыми. Наличие закрытых слогов обуславливало наличие в праиндоевропейском языке дифтонгов и дифтонгических сочетаний.Дифтонг – это сочетание двух гласных, из которых первый – слоговой, а конечный – неслоговой, т.е. приближается по качеству к согласному. В качестве слоговых гласных первой части дифтонга выступали: *ā, *ē, *ō, *ă, *ĕ, *ŏ. Неслоговая часть дифтонга - *u, *i. Таким образом, в праиндоевропейском языке существовало 12 дифтоногов: *āu, *ēu, *ōu, *ău, *ĕu, *ŏu, *āi, *ēi, *ōi,*ăi, *ĕi, *ŏi. В качестве слоговой части дифтонгических сочетаний выступали те же гласные, что и в слоговой части дифтонгов, а в качестве неслоговой части - неслоговые плавные *r•, *l• и носовые неслоговые *n•, *m•. Таким образом, сущестовало еще 24 дифтонгических сочетания: *ār•, *ēr•, *ōr•,*ăr•, *ĕr•, *ŏr•, *āl•, *ēl•, *ōl•,*ăl•, *ĕl•, *ŏl•, *ān• *ēn•, *ōn•,*ăn•, *ĕn•, *ŏn•, *ām•, *ēm•, *ōm•,*ăm•, *ĕm•, *ŏm•. согласные звуки могли сочетаться с *j и при этом не менять свое качество.Задненебные заднеязычные *g, *k, *[ch] могли употребляться перед всеми гласными, в том числе перед гласными переднего ряда.Изменения праиндоевропейских гласных и согласных на славянской почве.Долгие и краткие праиндоевропейские гласные частично сохранились, но в большинстве случаев подверглись изменениям. (
	Система согласных праиндоевропейского языка. В системе согласных праиндоевропейского языка отсутствовал задненебный фрикативный *ch [х]. А также отсутствовали шипящие согласные и африкаты. Все Чередования: количественные: *ă\\*ā = о\\а; *ŏ\\*ō  = а\\о; *ĕ\\*ē = Ђh\\е, *ī\\*ĭ = и\\ь; *ŭ\\*ū = ъ\\ы; качественные *ĕ\\*ŏ = е\\о; *ē\\*ō = h\\а; *ĕ\\*ĭ = е\\ь) На месте 5 пар праиндоевропейских гласных, которые различались долготой и краткостью, в праславянском языке позднего периода (4-5 в н.э.) возникло 8 фонем, которые различались только качественно, т.е. не имели вариантов по долготе и краткости.

*ā > а
*ō >а

*ē > h
*ī >и

*ū >ы (у)

ə > о

*ă > о
*ŏ >о

*ĕ >е

*ĭ >ь

*ŭ >ъ

α > ъ, ь

После мягких согласных *ē > а.*ū перед гласными выступал на ступени дифтонга, т.е. разлагался на *ūu: *ū >*ūu > ъв (Ъυ). Именно по этому бры - бровь, кры - кровь, буков - букы (буква). Праиндоевропейский *s на славянской почве изменяется в *ch, если находится после *ū, *ŭ, *ī, *ĭ, *r, *k.Праиндоевропейский *m на славянской почве изменился в *n. Вследствие чего на славянской почве существовали дифтонгические сочетания только с праславянским *n. Примеры из упражнения 123: въз$»+# - възимати - възьм@ (#///////им//ьм), сън#ти - сьнимати - сънемл\ - съним@ (#//им//ем//им), отъ#ти - отъимати - отъима\ - отъим@ (#//им//им//им), звонъ - зв@къ - звьнhти - зв#кн@ти - зв#цати (oн//@/////ьн//#////#).Т.о. в соответствие с праиндоевропейскими гласными и согласными в праславянском языке возникли следующие гласные: *o, *e, *a, *ĕ, h, *y (ы), *i, Ъ, Ь – и согласные: *b, *p, *d, *t, *g, *k, *ch, *z, *s, *r, *l, *m, *n, *v, *j звуки.В праславянском языке более позднего периода (5-6 в. н.э.) возникли и другие гласные: *u, #, @ - и согласные: ž (ж), š (ш), с (ц), č (ч), žd (жд), št (шт).z’, d’z’, s’ – пара принципиально иного происхождения, возникшая в результате тенденций праславянского языка позднего периода.



	14. История сочетания согласных с j. Напряженность артикуляции палатального согласного j была причиной того, что все другие согласные в положение перед  j некоторым образом меняли свое качество: их артикуляция приспосабливалась к йотовой. В результате из сочетаний согласных с j возникли мягкие согласные, которых раньше не былою Результаты воздействия j на согласные в разных славянских языках отличались друг от друга.


	18.Трансформация системы гласных в праславянском языке. Происхождение славянских гласных из долгих и кратких индоевропейских гласных звуков обнаруживается в их соответствиях гласным тех индоевропейских языков, которые не пережили аналогичного процесса. Непосредственным источником назревшей трансформации системы гласных фонем в славянских языках было противоречие между тенденцией максимально противопоставить звуки для четкого различения фонем и известным стремлением к экономии произносительных усилий.
	19. История праславянских дифтонгов. Слоговой гласный в дифтонгах мог быть долгим или кратким, неслоговой элемент – всегда краткий. Дифтонг с кратким слоговым имел длину 2 моры, с долгим – 3 моры. Сначала в языке происходило сокращение долгих слоговых гласных в составе дифтонгов. Трехморные дифтонги стали двухморными и потом совпали с исконными двухморными. Количество дифтонгов уменьшилось. После трансформации системы гласны дифтонгов стало еще меньше, т.к. а и о совпали в о. В результате остались ou, oi, eu, ei.
	17. Изменение гласных в положение после палатальных согласных. Палатальные согласные воздействовали на гласные: гласные заднего образования u,o  изменились в гласные переднего ряда  I, e; е(долг) изменился в более задний звук а (долг)



	15. 1,2, 3-я палатализации задненебных согласных. 1-я палатализация (смягчение) согласных g, k,x перед гласными переднего ряда. Задненебные согласные g, k,x, приспосабливаясь к артикуляции гласных переднего ряда, перешли в мягкие звуки, как и в сочетаниях с j. (Все остальные твердые согласные звуки в положение перед гласными переднего ряда становились полумягкими). 2-я палатализация (смягчение) согласных g, k,x перед гласными переднего ряда. Задненебные согласные перед новообразованными гласными переднего ряда подверглись переходной палатализации – они перешли в полумягкие согласные, которые потом стали мягкими. 2-я палатализация развивалась в период  диалектного дробления праславянского языка, поэтому проходила не во всех говорах.3-я палатализация (смягчение) согласных g, k,x перед гласными переднего ряда.  3-я палатализация является разновидностью межслоговой ассимиляции. Под влиянием предшествующих гласных переднего ряда I, ь, е и после согласного r задненебные согласные изменялись в мягкие зубные согласные. Под воздействием новых мягких зубных согласных о и ъ изменялись в е и ь соответственно. 3-я палатализация не имела регулярного характера. Если задненебные стояли после гласного переднего ряда, но перед согласным или перед ъ и у, то палатализация обычно не происходила. В некоторых случаях свистящие звуки появлялись в словах по аналогии в результате выравнивания основ.


	16.  Изменение сочетаний согласных с новыми палатальными и палатализованными звуками. Под влиянием j и гласных переднего ряда изменялись некоторые праславянские сочетания согласных. Из сочетаний sk-zg с j сначала образовались сложные «созвучия», которые потом подверглись упрощению: в старославянском языке исчез конечный щелевой компонент, а в русском – смычный компонент. Под воздействием согласного t, который в положение перед гласным переднего ряда становился полумягким, задненебный к (исконный и к восходящий к g) перешел в t , ; сочетание t,t. стало звучать как t,t,, а после развития щелевого призвука в разных языках получились различные сочетания. Мягкие l,, r,, n, действовали на предшествующие согласные, так же как и j (эти изменения имели нерегулярный характер).


	20. Трансформация системы дифтонгических сочетаний в праславянском языке. Возрастанию внутрислоговой звучности противоречили слоги, содержавшие нисходящие дифтонги и дифтонгоиды, унаследованные праславянским языком, поскольку в их составе более звучный слоговой гласный предшествовал менее звучному неслоговому или сонанту. Перестройка слогов по принципу восходящей звучности вела к ликвидации дифтонгов или внутрислоговых единств, не соответствовавших новым требованиям к структуре слога. И если в позиции перед гласными ликвидация дифтонгов осуществлялась путём их «разложения», отчуждения неслогового элемента от слогового, который становился конечным в слоге, то перед согласными и в конце словоформ дифтонги монофтонгизировались – стягивались в гласный однородного образования. Например, корень *- роi-, содержавший дифтонг оi, под влиянием тенденции к построению слога по принципу возрастающей звучности в праславянском языке стал звучать по-разному в разных образованиях. В том случае, если после дифтонга следовал гласный звук, происходило перемещение слоговой границы, в результате чего дифтонг распался на 2 звука: о, оказавшийся теперь в конце слога, и i, который стал начинать новый слог и в положении перед слоговым гласным изменился в[j]: *poi-e-tъ>*poi-ti>пѢти, русск. Петь.

	То же происходило и в конце словоформы, где неслоговой *i закрывал слог. В результате монофтонгизации дифтонгов в праславянском языке образовался ряд новых гласных звуков. [е] (Ѣ) <оi. Дифтонг, образовавшийся из индоевропейских *oi  и *ai, в положении перед согласным, а также в конце словоформы, в результате ассимиляции слогового гласного последующему неслоговому и произошедшего затем слияния обоих гласных в один изменился в долгий гласный переднего ряда [е], совпавший с гласным, произошедшим из *е, в связи с чем этот гласный в старославянских памятниках обозначался той же буквой Ѣ (ять). [и] < *оi. Тот же дифтонг в конце словоформы, если он находился под нисходящей интонацией, изменялся не в [е], а в долгий гласный [и]. Наблюдается это только в окончаниях: стсл. ти (русск. те), столи, вльци; стсл. бери, русск. бери. Различная судьба дифтонгов в зависимости от положения в слове отражается в общеславянских чередованиях гласных дифтонгического происхождения с сочетаниями звуков, входивших некогда в состав дифтонгов и сохранившихся в позиции перед гласными.

	24. История дифтонгических сочетаний гласных с плавными в середине слова (сочетания типа *tort). Усиление звучности конечного неслогового звука в дифтонгических сочетаниях гласных полного образования с плавными в середине слова. В дифтонгических сочетаниях гласных полного образования с плавными в середине слова принцип восходящей звучности реализовывался следующим образом: -усилилась звучность конечного сонорного согласного, что сопровождалось продлением звука, звучность гласного при этом снизилась; в результате согласный стал слоговом, а гласный – неслоговым; - создавшееся в слоге положение оказалось кризисным, т.к. противоречило общим основам фонетической системы, «естественному» соотношению гласных и согласных, 
	поэтому оно не могло сохраняться долго; - ход разрешения кризиса был различным в разных праславянских диалектах. В южных славянских языках произошла метатеза – гласный и плавный поменялись местами, согласный стал неслоговым, а гласный – слоговым. Дополнительная долгота перешла к гласному. Результат – неполногласные сочетания. В восточных славянских языках слог разделился на две части, слоговой плавный образовал новый слог, рядом с этим согласным развился гласный призвук, похожий на слоговой гласный предшествующего слога. Этот призвук перешел в гласный полного образования. Результат – полногласные сочетания. В западных славянских языках процесс развивался, как и в восточных, только потом в полногласных сочетаниях утратился первый гласный.
	25. История дифтонгических сочетаний сверхкратких гласных с плавными в середине слова (сочетания типа *tъrt). Усиление звучности конечного неслогового звука в дифтонгических сочетаниях сверхкратких гласных с плавными в середине слова. Дифтонгические сочетания сверхкратких гласных с плавными в середине слова (между согласными) претерпели те же изменения, что и сочетания гласных полного образования с плавными. Однако наличие в их составе сверхкратких звуков решительны образом сказалось на результате этих изменений. Произошло усиление звучности конечного согласного звука с его продлением и ослабление уже сверхкраткого гласного. Возникшее кризисное положение ликвидировалось по разному. В южных славянских языках должна была произойти метатеза, но сверхкраткий гласный после ослабления звучности в момент перестановки слился с более звучным слоговым плавным. Результат – слоговая функция у согласного, а гласный звук исчез (хотя букву обозначающую этот гласный звук, продолжали писать). В восточных славянских языках слоговой плавный вышел из состава слога и образовал новый слог. Рядом с согласным появился призвук, который был весьма слаб, поэтому потом исчез. Только в некоторых говорах призвук смог усилиться и стать самостоятельным звуком, в результате чего появилось «второй полногласие
	26. Истрия дифтонгических сочетаний гласных полного образования с плавными в начале слова (сочетания типа *ort). Усиление звучности неслогового звука в дифтонгических сочетаниях гласных полного образования с плавными в начале слова. Исторические данные свидетельствуют, что изменение сочетаний гласных полного образования с плавными в начале слова (ort, olt) происходило в более позднее время, чем изменение сочетаний гласных с плавными в середине слова. В соответствии с законом открытых слогов в сочетаниях ort, olt слоговая функция переходила к усилившему свою звучность и поэтому продлившемуся плавному согласному; создавшееся кризисное положение во всех славянских языках стало разрешаться одинаково – путем метатезы звуков внутри слога с «возвращением» слоговой функции гласному звуку. Диалектные различия объясняются разной интонацией (восходящей, нисходящей). Изменения в сочетаниях ort, olt не имели столь регулярного характера, как в сочетаниях типа tort.



	21. Закон открытого слога и способы его реализации. Закон открытого слога: слог должен строиться по принципу восходящей звучности, т.е. должен заканчиваться на самый звучный звук (гласный, а  в старославянском языке – гласный или слоговые согласные r,l). Сочетания согласных в пределах праславянского слога: основной принцип шумный+ сонорный. Невозможные сочетания (хотя осн.принцип выдержан): kn, pn, tn, gn, bn, dn, tm, dm, pm$ dl, tl (в южн. и вост. Диалектах) (во всех этих сочетаниях утрачивался смычный согласный звук);  bw ( потом – bb – b). Возможные сочетания (хотя основной принцип нарушен): sk, st, zg, zd. I СПОСОБ. 1. Перенос слогораздела перед гласным ( распад дифтонгов). Дифтонг в закрытом слоге распадался на два элемента, неслоговой элемент переходил в следующий слог, а затем неслоговые  i, u переходили в j,w, как и при устранение зияния. 2. Перенос слогораздела перед сонорным согласным. Шумный согласный предшествующего слога мог перейти в последующий, который начинался более звучными сонорными. Перемещалась только граница слогораздела. II СПОСОБ. 1. Устранение конечного неслогового гласного. У дифтонгов, находившихся в положение перед согласным и на конце слова конечный неслоговой элемент слился со слоговым. В результате появился один звук. Произошла монофтонгизация дифтонгов, слог стал открытым. Дифтонги исчезли. 2. Устранение конечного шумного согласного. Шумные согласные на конце слога бесследно исчезли по причине своей малой звучности. Поскольку конечные согласные были элементами окончаний или суффиксов, это явление вызвало важные морфологические следствия. 3. Устранение конечного сонорного согласного. Сонорные согласные бесследно не исчезают, т.к. являются более звучными. Из числа сонорных согласных могли устраняться лишь носовые. Дифтонгические сочетания с носовыми согласными монофтонгизировались, как и дифтонги. В результате слияния появились носовые гласные звуки, которых раньше не было. На конце слова сонорные в некоторых случаях исчезали. III СПОСОБ. 1. Усиление звучности конечного неслогового звука в дифтонгических сочетаниях гласных полного образования с плавными в середине слова. В дифтонгических сочетаниях гласных полного образования с плавными в середине слова принцип восходящей звучности реализовывался следующим образом: -усилилась звучность конечного сонорного согласного, что сопровождалось продлением звука, звучность гласного при этом снизилась; в результате согласный стал слоговом, а гласный – неслоговым; - создавшееся в слоге положение оказалось кризисным, т.к. противоречило общим основам фонетической системы, «естественному» соотношению гласных и согласных, поэтому оно не могло сохраняться долго; - ход разрешения кризиса был различным в разных праславянских диалектах. 
	В южных славянских языках произошла метатеза – гласный и плавный поменялись местами, согласный стал неслоговым, а гласный – слоговым. Дополнительная долгота перешла к гласному. Результат – неполногласные сочетания. В восточных славянских языках слог разделился на две части, слоговой плавный образовал новый слог, рядом с этим согласным развился гласный призвук, похожий на слоговой гласный предшествующего слога. Этот призвук перешел в гласный полного образования. Результат – полногласные сочетания. В западных славянских языках процесс развивался, как и в восточных, только потом в полногласных сочетаниях утратился первый гласный. 2. Усиление звучности конечного неслогового звука в дифтонгических сочетаниях сверхкратких гласных с плавными в середине слова. Дифтонгические сочетания сверхкратких гласных с плавными в середине слова (между согласными) претерпели те же изменения, что и сочетания гласных полного образования с плавными. Однако наличие в их составе сверхкратких звуков решительны образом сказалось на результате этих изменений. Произошло усиление звучности конечного согласного звука с его продлением и ослабление уже сверхкраткого гласного. Возникшее кризисное положение ликвидировалось по разному. В южных славянских языках должна была произойти метатеза, но сверхкраткий гласный после ослабления звучности в момент перестановки слился с более звучным слоговым плавным. Результат – слоговая функция у согласного, а гласный звук исчез (хотя букву обозначающую этот гласный звук, продолжали писать). В восточных славянских языках слоговой плавный вышел из состава слога и образовал новый слог. Рядом с согласным появился призвук, который был весьма слаб, поэтому потом исчез. Только в некоторых говорах призвук смог усилиться и стать самостоятельным звуком, в результате чего появилось «второй полногласие». 3. Усиление звучности неслогового звука в дифтонгических сочетаниях гласных полного образования с плавными в начале слова. Исторические данные свидетельствуют, что изменение сочетаний гласных полного образования с плавными в начале слова (ort, olt) происходило в более позднее время, чем изменение сочетаний гласных с плавными в середине слова. В соответствии с законом открытых слогов в сочетаниях ort, olt слоговая функция переходила к усилившему свою звучность и поэтому продлившемуся плавному согласному; создавшееся кризисное положение во всех славянских языках стало разрешаться одинаково – путем метатезы звуков внутри слога с «возвращением» слоговой функции гласному звуку. Диалектные различия объясняются разной интонацией (восходящей, нисходящей). Изменения в сочетаниях ort, olt не имели столь регулярного характера, как в сочетаниях типа tort.
	22.История праславянских дифтонгов в поздний период праславянского языка. Различная судьба дифтонгов в зависимости от положения в слове отражается в общеславянских чередованиях гласных звуков дифтонгического происхождения с сочетаниями звуков, входивших некогда в состав дифтонгов и сохранившихся в положении перед гласными. Например, образование «ять» из дифтонга *oi (ai) в слове ц(ять)на отражается в чередовании [e (с крышечкой)]//[aj] (из дифтонга *ai в положении перед гласным): старослав. Ц(ять)на, русск. – цена; ка(«а» ютированное)ти – стсл, русск. – раскаяние; см. также чередование [e (с крышкой)]//[oj]: старослав. П(ять)ти, русск. – петь; стсл - д(ять)т(юс малый), русск. – дети; стсл. – до(Юс большой етир.), русск. Дою, доить.Происхождение [и] из сочетания *ei также отражается в соответствующем чередовании, причём в положении перед j гласный *e(с крыш) > I (c крыш) > [ь], который впоследствии перед [j] изменился в редуцированный [и (с крыш)]. Таким образом, дифтонгическое происхождение [и] отражается в чередовании [и]//[и(с крыш)j] (< [ьj] <*I (краткий)j < e(краткий)j): старослав. - вити, русск. – вить – ви(юс большой етир.), русск. – вью. Происхождение славянского [у] из дифтонгов *ou, au, eu также отражается в соответствующих чередованиях [y]//[ов],[ав],[ев]: старослав. – соун(юс большой)ти, русск. – сую, сунуть – совати (стсл). Такое чередование возможно и в окончании: стсл. Сыноу (сыну, род.п.) – сынови (дат.п.). После мягких согласных [`у]//[ев]: стсл. – плюю(юс больш етир.), русск. Плюю – плевати.


	В составе дифтоногов слоговые гласные могли вступать в обычные для них чередования. Например, в глаголе ВИТИ – гласный [и] < *ei, а в корне существительного в(ять)нокъ – гласный [e (с крышкой)] < *oi, следовательно, некогда в этих образованиях корень звучал *-vei-//*-voi-, где было представлено известное качественное чередование *е//*о в составе дифтонга.Аналогичное чередование: стсл. – Гн(ять)въ, русск. – гнев, где происхождение [e (с крышкой)] <*oi обнаруживается в чередовании Гн(ять)въ – гнои (русск. гной); стсл Цвисти –цв(ять)тъ, русск. – цвет. В ряде корней монофтонгизации подвергся лишь один из чередовавшихся дифтонгов: стсл Бити – русск бить (где [и] < *ei) – Бои, русск. бой: ступень *е представлена гласным [и], ступень *о отражена в сохранившемся [oj]. Чередование дифтонгов *o(долгий)u,*a(долгий)u c индоевропейским гласным u (долгий) или дифтонгом *u(краткий)u отражается в славянских чередованиях [ы]//[ъв]//[ов],[ав] или[у] (из *ou или *au), при этом [ы] и [у] – перед согласным или в конце слова, а [ъв],[ов] или [ав] – в положении перед гласным: стсл. Крыти, русск. крыть – Кръвь, съкръвенъ, русск. – кровь, сокровенный, покровъ. Так как [ы]//[ъ], а [ъ]//[у], то отмеченный ряд чередований может быть продолжен: стсл. Дъхн(юс большой)ти, русск. –вдохнуть (из древнерусск. Въдъхнути) – дышати (стсл), русск. – дышать – доух (стсл), русск. дух; стсл. Съхн(юс большой)ти, русск. сохнуть (из дррусск. Съхнуть) – засыхати (стсл).

	27. Развитие межслоговой ассимиляции в поздний период праславянского языка. Ассимиляционные процессы стали развиваться на стыке слогов. Особенность этих процессов – нерегулярность и некоторая «избирательность» в реализации взаимодействия звуков. Гласный е в положение перед w в некоторых случаях изменялся в о под воздействием лабиальности w. Гласные е в положение перед j изменился в узкий i.
	29. Чередования согласных звуков в старославянском языке. Под чередованием понимается закономерная смена звуков, происходящая при словообразовании или словоизменении в одной и той же морфеме. Возникают чередования в результате артикуляционного варьирования фонем в различных фонетических позициях, т.е. как позиционные, но с течением времени могут превратиться в чередования фонем. Чередования согласных звуков. Собственно славянскими являются чередования, связанные с процессом палатализации согласных, например: 
	Г//Ж//З нога - ножька- (на) нозѢ; К//Ч//Ц ронка-рончька – (на) ронцѢ; Х//Ш//С моуха  - моушька – моуси; С//Ш носити – ноша; З//Ж возити – вожон; Т//стсл ШТ///рус Ч свѢтити – стсл свѢшта- рус свѢча; Д//стсл ЖД//рус Ж ходити – стсл хождон – рус хожу; СК// стсл ШТ//рус Щ трѢскъ – стсл трѢштати – рус трещать; СТ//стсл ШТ//рус Щ тьсть – стсл тьшта – рус теща; ЗГ//стсл ЖД//рус ЗЖ брѢзгъ – стсл брѢждитъ – рус брезжит; ЗД// стсл ЖД// рус ЗЖ Ѣздити – стсл Ѣждон – рус езжу.
	48. Служебные слова в старославянском языке. К служебным словам относятся предлоги, союзы и частицы. Предлоги. Предлоги делятся на первичные и вторичные. Первичные похожи на приставки – без, въ, до, за, из, на, о, объ, отъ, по, при, съ, у, подъ, пѢдо, къ. Вторичные (новые) формировались в старославянском от наречий – прѢмо, близ, противон, ради, рѢжде, между. Союзы и частицы. Союзы – и, а, но. Частицы – бо, не, ли. Разграничение союзов и частиц началось достаточно поздно.



	30. Основные приметы старославянизмов. Понятие старославянизмов в современном русском литературном языке не ново и достаточно хорошо изучено. С ним можно ознакомиться, изучая курс русского языка общеобразовательной школы, эта тема в большинстве учебных пособий объединена с темой заимствованной и исконно русской лексики. Определения старославянизмов в принципе везде аналогичны: это «заимствования из старославянского языка», «первого литературного, письменного языка славян». Старославянизмы иногда называют церковнославянизмами. В данном случае речь идет о заимствованиях из церковнославянского – позднейшего извода (варианта, потомка) старославянского языка. Однако не всегда этот пласт лексики рассматривается достаточно подробно: зачастую авторы ограничиваются указанием слов с неполногласием да лексических старославянизмов, которые могут не иметь внешних отличительных признаков. Если же несколько углубиться в изучение вопроса, то окажется, что существует целый ряд фонетических и словообразовательных признаков (или примет), служащих для опознания старославянских (или церковнославянских) слов, которые мы часто совершенно неосознанно употребляем в речи в повседневной жизни. Многие привычные нам морфемы являются словообразовательными приметами старославянизмов, например: приставки пре-, чрез-, из-, низ- соответствуют исконно русским пере-, через-(черес-), вы-, с- в следующих парах слов: переступить-преступить, чрезмерный-чересчур, избрать-выбрать, низвести-свести; суффиксы причастий -ущ-(-ющ-), -ащ-(-ящ-) соответствуют исконно русским -уч-(-юч-), -ач-(-яч-), ставшим впоследствии суффиксами прилагательных: текущий-текучий, лежащий-лежачий; суффиксы: -знь в слове жизнь, -ын(я) в словах гордыня, твердыня, -тв(а) в словах клятва, жатва, -чий в словах кормчий, зодчий, купчий, -тай в слове глашатай, -ствиj-(-ство-) в словах действие, шествие, -тель в словах строитель, водитель. южнославянские (старославянские) неполногласные сочетания -ра-, -ла-, возникшие из праславянских сочетаний вида *tort (tolt), соответствуют восточнославянским (русским) полногласным сочетаниям -оро-, -оло-, возникшим из тех же сочетаний. В наиболее интересных примерах наблюдается расхождение слов по смыслу при почти идентичном написании.жнославянское (старославянское) сочетание -жд-, возникшее из праславянского *dj, соответствует восточнославянскому (русскому) -ж-, возникшему из того же сочетания: насаждение – насаживать, ограждение – огораживать, суждение – суженый. южнославянское (старославянское) -щ- (в старославянском произносилось -шт-, а далее на русской почве как -шч- и -щ-), возникшее из праславянского сочетания *tj, соответствует восточнославянскому (русскому) -ч-, возникшему из того же сочетания: бродящий – бродячий, отвращать – отворачивать, тянущий – тянучка.

В словаре было обнаружено 22 пары слов с чередованиями, представленных разными частями речи. Самые интересные примеры: освещение – свечение, везущий – везучий, загонщик – загончик, тщание – чаяние, помещать – помечать, щадить – чадить. В отдельную группу хотелось бы выделить пары слов, имеющих в составе более одной приметы старославянизмов: горожанин – гражданин (чередования -оро-/-ра-, -ж-/-жд-), переворотный – превратный, перегородить – преградить (чередования -ере-/-ре-, -оро-/-ра-), ворочать –вращать (чередования -оро-/-ра-, -ч-/-щ-). Из-за наличия в словаре очень большого числа слов со старославянскими фонетическими приметами были введены некоторые ограничения при использовании этих слов в исследовании.

	В частности, не были учтены однокоренные слова разных частей речи, относящиеся к одному и тому же явлению, если одно из слов с данным корнем уже было использовано, например: вред–вредить–навредить–вредный–вредно и т.д.; старославянские слова, замещенные в современном языке русскими эквивалентами (а также сами эти эквиваленты), например: ворог – враг, болото – блато, шелом – шлем; слова с ассимилировавшими в русском языке старославянскими морфемами, например, с приставкой пре-, суффиксами причастий -ущ-(-ющ-), -ащ-(-ящ-) из-за большого числа этих слов, кроме случаев, когда такие слова имеют соответствие со словами исконно русскими. В результате исследования было выявлено (с учетом погрешностей при подсчете) приблизительное число слов, имеющих фонетические признаки старославянизмов. Это число составляет около 300 слов, причем около половины имеют русские эквиваленты, а остальные употребляются в качестве замены исконных вариантов. Если расположить группы старославянских слов в порядке убывания их процентной доли в общем числе найденных слов, то можно сделать определенные выводы. Наибольшее число слов охватывают неполногласия в корне: 38 процентов приходится на неполногласия -ра-, -ла-, 34 процента – на -ре-, -ле-. Меньшее число слов охватывают сочетания, возникшие из праславянских сочетаний с j: на -жд- приходится 16 процентов, на -щ- 8 процентов. Еще меньше приходится на ра-, ла- в начале слова: только 3 процента. А слова со старославянскими гласными в начале и вовсе встречаются лишь в изолированных словах и потому приближаются к разряду лексических заимствований. На них прходится всего 1 процент. В большинстве случаев при существовании пар старославянских и исконно русских слов наблюдается их расхождение по смыслу. Но бывает, что такие слова имеют и одно значение, например: маломощный – маломочный. Может различаться смысл не только целых слов, но и морфем. Например, приставка пре- может совпадать по значению с приставкой пере-: переломить – преломить, а может означать превосходную степень действия или качества. В этом случае наблюдается расхождение слов с данными приставками по смыслу: передел – предел. Суффикс -чик- может совпадать по значению с суффиксом -щик-, служить для образования слов, означающих человека, который занимается определенным видом деятельности – как в словах наладчик, укладчик. А может придавать слову уменьшительно-ласкательный характер. В этом случае образуются пары слов, расходящихся по смыслу: прицепщик – прицепчик, паромщик – паромчик, табунщик – табунчик. Если к слову с суффиксом -щик, имеющемуся в словаре, можно было подобрать однокоренное с суффиксом -чик-, то такие пары тоже включались в исследование, как слова с чередованиями, несмотря на весьма отдаленное отношение к диглоссии. Учитывая все вышесказанное, можно сделать вывод о том, что без старославянских заимствований русского литературного языка нет и быть уже не может, ибо они составляют значительную его часть и действительно стали равноправными его элементами. Старославянизмы активно используются носителями языка не только для придания сообщению стилистической окраски, но и в обыденной речи
	34. Имя прилагательное в стсл. Образование именных и местоименных форм прилагательных. Разряды прилагательных по значению. Склонение прилагательных. Разряды прилагательных. Качественные: бhлъ, зълъ, малъ, новъ и др. Некоторые из них были образованы при помощи разных суффиксов: -окъ: высокъ, жестокъ; -ък: крhпъкъ, гл@бокъ; -ивъ: лhнивъ, милостивъ; -лъ: гнилъ. Оносительные: которые образовывались от существительных в основном при помощи слудующих суффиксов: -ьнъ: вhрьнъ, вhчьнъ, чьстьнъ; -ьскъ: морьскъ, небескъ, земьскъ; -hнъ (-анъ): камhнъ, пhсъчанъ.Притяжательные: образовывались при помощи следующих суффиксов:-овь: адомовъ, китовъ; -инъ: мариинъ, сотонинъ; -jь: чловhкь; -ии: божии, вражии,; -ьнь: владычьнь, господьнь.Краткие и полные формы прилагательных. В старославянском языке имелись краткие (или иначе именные, нечленные, неопределенные) и полные (или иначе - местоименные, членные, определенные) формы имен прилагательных. Имена прилагательные качественные и относительные употреблялись в той и другой форме: поустъ и поустыи. Имена прилагательные притяжательные употреблялись лишь в краткой форме: жениховъ, ионинъ, отьчь. Именные формы считаются более древними. Они издавна имели родовые различия, которые в старославянском языке письменной эпохи выражались окончаниями: муж. род – твердый вариант –ъ, мягкий вариант –ь (новъ, синь), жен. род – твердый вариант –а, мягкий вариант а(йот) (нова, синга), средний род – твердый вариант –о, мягкий вариант -~ (ново, син~). Причем в старославянском языке не только полная форма прилагательных, но и краткая употреблялась в функции определения.При этом первоначально полные формы прилагательных имели значение признака определенного предмета, выделенного из подобных ему предметов, индивидуализированного и отличного от других, равных ему по роду. Краткая же форма имела значение признака неопределенного, нейтрального предмета, ничем не отличавшегося от равных ему по роду.Склонение кратких прилагательных. Краткая форма имен прилагательных, как положительной, так и сравнительной степени, склонялась по именному склонению. Имена прилагательные мужского и среднего рода склонялись по основам на –ŏ, –jŏ: добръ как рабъ, отьчь как конь, добро как село. Имена прилагательные женского рода склонялись по основам на –ā, -jā: добра как жена.Образование и склонение полных прилагательных. Имена прилагательные полные образовывались путем присоединения к краткой форме местоимений и, га, ~``$&: мужской род: добръ-и>добрыи, ништь-и>ништии; женский род: добра-га, ништга-га; средний род: добро-~``$&, ниште-~``$&. Первоначально указательное местоимение служило определенным постпозитивным членом и сохраняло самостоятельную систему склонения, но затем еще в праславянский период в ряде форм произошли изменения, затемнившие первоначальные отношения между именем и местоимением. Специфическими для имен ср.р. были лишь окончания Им.п.=В.п. всех чисел
	Сравнительная степень прилагательных, образование, формы. Сравнительная степень употреблялась в старосмлавянском языке от имен прилагательных качественных и относительных. Образовывалась при помощи двух суффиксов: -‘‘ьш-, -hиш- (аиш). Суф -‘‘ьш- являлся более архаичным и употреблялся при образовании сравнительной степени от немногих непроизводных качественных прил, суф -hиш- был продуктивным. Старослав суф сравнительной степени образовывались в праслав яз из *jьs и *ējьs. Во всех формах, за искл. им. п. ед. ч. м. р. и им.-вин. падежей ед. ч. ср. р., эти праславянские суф распространялись именными суф –jo-, -ja-. Следовательно, *jьs + j > ‘‘ьш, *ējьs + j > hиш. При образовании сравн степени с суф -‘‘ьш- происходило чередование согл звуков, обусловленное влиянием j: хоуда ( хоуждьши, где жд из dj. При образовании сравн степени с суф -hиш- от основ прил на заднеязычные согл (к,г,х) наблюдалось изменение заднеязычного в мягкий шипящий, после которого ē переходило в ‘a: сильна ( сильнhиши.Если имя прил имело в положительной степени суф -ок-, -ък-, -ьк-, то суф сравн степени -‘‘ьш- присоединялся к корню прилагательного, а суффикс -hиш-  к основе прилагательного. Например, выс-ок-а ( вышьши (им. п. ед. ч. ж. р.), где (ш из sj), слад-ък-а ( слаждьши (жд из dj), крот-ък-а ( кротъчаиши, где к>ч перед а.  Ряд имен прил образовывали сравн степень от другой основы: малъ - мьнии.Краткие фоормы сравн степени склонялись так же, как краткие формы положительной степени, т.е. по именному склонению мягкого варианта. Однако образование некоторых форм требует специальных примечаний:1). В формах им. п. ед. ч. муж. р. и им.-вин. п. ед. ч. ср. р. в силу тенденции к открытости слогов конечный согласный суффиксов подвегся утрате: сильнhи, старhи и сильнh~, старh~.2). Им. п. ед. ч. муж. р. сраванительной степени прил, образованных при помощи суф -‘‘ьш-, по аналогии с формами сильнhи, старhи получил то же окончание –и: хоуждьи>хоуждии, крhпльи>крьплии, мьньи>мьнии.3). В им. п. мн. ч. муж. р. имелось окончание -е, как в склонении с основами на согласный звук: мьньше, хоуждьше, старhише как дьне, камене. 4). В им. п. ед. ч. ж. р. имелось окончание –и, как у существительных ж. р. с основой на –ā типа богыни: мьньши, мъножаиши, м@дрhиши. Значение превосходной степени выражалось в ст.-сл. языке: 1). При помощи наречия shло: быш# ризы ~го… бhлы shло , 2). Посредством увеличительной приставки прh-: прhл@кавыи врагъ.

	33. Развитие категории одушевлённости/неодушевлённости в стсл. Категорией одушевленности в грамматике принято считать совпадение формы винительного падежа с формой родительного. В современном русском языке это явление наблюдается в ед.ч. у существительных муж. р., а во множ.ч. у существительных всех трех родов. Старославянские памятники отражают начальный этап формирования категории одушевленности. Форму родительного падежа в значении винительного в старославянском языке обычно получали в единственном числе только существительные мужского рода, обозначавшие лиц общественно полноправных (отЬцЬ, братрЪ, чловhкЪ, пророкЪ, богЪ и т.п.), а также имена собственные мужского рода (исоусЪ, петрЪ и др.). Это грамматическое явление можно назвать категорией лица, так как оно распространялось только на имена, обозначавшие лиц. Развитие категории лица связано с появлением необходимости различать формы субъекта и объекта действия. Т.к. винительный падеж сущ. муж. рода основ на *-ŏ в единственном числе совпадал с именительным, в предложениях типа исоусЪ видh петрЪ не понятно кто кого видит. И в таких случаях при указании на прямой объект стала употребляться форма родительного падежа, не совпадавшая с именительным: исоусЪ видh петра. Развитие категории одушевленности сказывалось в СЛСЛ языке и на формах согласуемых слов (прилагательных, неличных местоимений, причастий). Они также могли употребляться в винительном падеже с окончанием родительного: посЪла сына своего кЪ нимЪ вместо посЪла кЪ нимЪ сынЪ свои
	31. Имя существительное в стсл. Основные грамматические категории. Типы склонения существительных. Основными грам категориями имен сущ в старослав языке были кат рода, числа, и падежа. Категория рода является наиболее общей из грамматических категорий имен существительных. Она отражается в распределении всех существительных на три разряда (класса) слов. Мужского рода: большинство этих сущ.  В старослав языке имело в им.п. ед.ч. окончание –ъ или –ь (сынъ, столъ, отьць, пьнь и т.д.), но возможны так же окончания –а (слоуга), -и (с@ндии). Женского рода:  в него входили сущ. Обозначающие лиц женского пола (жеєна, дhва, грhшьница, мати). Большинство сущ. ж.р. в старославянском имело в им.п. ед.ч. окончание – а, но возможны и окончания –ь (кость, ношть), -и (рабыни, мати), -ы (свеєкры, любы).Среднего рода: большинство сущ. ср.р. в старославянском языке оканчивалось в им.п. ед.ч. на –о или –є (сєело, пол~), а некоторые на -# (им#, теєл#). В основе родовой принадлежности сущ., обозначавших лиц, лежало представление о реальном поле лица. Родовая принадлежность остальных сущ. является фактом сугубо грамматическим и определяется формами согласуемых слов (местоимений, прилагательных, причастий).  Категория числа. Имена сущ. имели три числа: единственное, двойственное и множественное. Ед ч употреблялось в тех случаях, когда речь шла об одном предмете: братръ, столъ, сеєстра, сєело и т.д. Двойственное ч употреблялось, когда речь шла о двух предметах: брата (т.е. 2 брата), стола (т.е. 2 стола), сеєстра (2 сестры), сеєлh (2 села). Некоторые сущ. в силу своего значения употреблялись в ф дв числа: рога, плешти (плечи), это парные существительные. Мн ч:  использовалось, когда речь шла о более, чем о двух предметах: братии, столи, сестры, села и т.д. Категория падежа связана с синтаксическим употреблением сущ. Падеж определяется связью данного сущ. с другими словами в предложении, а падежная форма указывает на эту связь. В старославянском (как и в русском) падежей было шесть: именительный (п главного члена), винительный (п прямого приглаголного дополнения), родительный (п несогласованного определения), дательный (п косвенногодополнения), творительный (п орудия или способа действия), местный, соответствующий русскому предложному (п места действия), кот. как и все остальные падежи, мог употребляться как с предлогом, так и без предлога.  Многие сущ. м.р. и ж.р. в ед.ч. имели еще одну, седьмую форму, употребляющуюся при обращении, а потому и называемую обычно  звательной формой (падежом) (брате! Отьче! Сестро! жено!). В дв.ч. и мн.ч. особой звательной формы не было: в качестве обращения употреблялась форма Им.п. соответствующего числа. Склонение – изменение по числам и падежам. Имена, характеризующиеся одной системой падежных окончаний, объединяются в один тип склонения. В праиндоевроп. падежные окончания были общими практически для всех имен. К основам эти окончания присоединялись при помощи тематических гласных *-ā, *-ŏ, *-ĭ, *-ŭ, *-ū перед окончанием. В результате фонетических изменений, произошедших в праслав. языке, праиндоевропейские тематич. гласные были утрачены и произошло переразложение основ, сохраняясь лишь в некоторых падежных формах, тематич. гласные воспринимались как элементы окончаний. Таким образом образовалась разветвленная система склонений существительных, которую мы и наблюдаем в СТСЛ языке, состоящая из 6 типов, кот. различались качеством конечного звука древнейшей основы: 1) на - *-ā, *-jā; 2) на *-ŏ, *-jŏ; 3) на *-ĭ (>Ь); 4) на *-ŭ (> Ъ); 5) на согласный; 6) на *-ū (>Ы). Первые три типа были продуктивными (то есть именно вокруг них впоследствии происходила унификация типов склонения), а вторые 3 нет. В дальнейшем непродуктивные типы склонений будут постепенно распределяться по продуктивным. атегорией одушевленности в грамматике принято считать совпадение формы вин падежа с формой род. В современном русском языке это явление наблюдается в ед.ч. у сущ муж. р., а в мн.ч. у сущ 
	всех трех родов. КСтарославянские памятники отражают начальный этап формирования категории одушевленности.Форму родительного падежа в значении винительного в старославянском языке обычно получали в единственном числе только сущ мужского рода, обозначавшие лиц общественно полноправных (отЬцЬ, братрЪ, чловhкЪ, пророкЪ, богЪ и т.п.), а также имена собственные мужского рода (исоусЪ, петрЪ и др.).. Это грамматическое явление можно назвать категорией лица, так как оно распространялось только на имена, обозначавшие лиц. Развитие категории лица связано с появлением необходимости различать формы субъекта и объекта действия. Т.к. винительный падеж сущ. муж. рода основ на *-ŏ в единственном числе совпадал с именительным, в предложениях типа исоусЪ видh петрЪ не понятно кто кого видит. И в таких случаях при указании на прямой объект стала употребляться форма родительного падежа, не совпадавшая с им: исоусЪ видh петра. Развитие категории одушевленности сказывалось в СЛСЛ языке и на формах согласуемых слов (прилагательных, неличных местоимений, причастий). Они также могли употребляться в винительном падеже с окончанием родительного: посЪла сына своего кЪ нимЪ вместо посЪла кЪ нимЪ сынЪ свои.Склонение существительных с основой  на  *-ā, *-jā.Склонение – изменение по числам и падежам. Имена, характеризующиеся одной системой падежных окончаний, объединяются в один тип склоненияВ праиндоевроп. падежные окончания были общими практически для всех имен. К основам эти окончания присоединялись при помощи тематических гласных *-ā, *-ŏ, *-ĭ, *-ŭ, *-ū перед окончанием. В результате фонетических изменений, произошедших в праслав. языке, праиндоевропейские тематич. гласные были утрачены и произошло переразложение основ, сохраняясь лишь в некоторых падежных формах, тематич. гласные воспринимались как элементы окончаний. Таким образом образовалась разветвленная система склонений существительных, которую мы и наблюдаем в СТСЛ языке, состоящая из 6 типов, кот. различались качеством конечного звука древнейшей основы: 1) на - *-ā, *-jā; 2) на *-ŏ, *-jŏ; 3) на *-ĭ (>Ь); 4) на *-ŭ (> Ъ); 5) на согласный; 6) на *-ū (>Ы). Первые три типа были продуктивными (то есть именно вокруг них впоследствии происходила унификация типов склонения), а вторые 3 нет. В дальнейшем непродуктивные типы склонений будут постепенно распределяться по продуктивным.К типу склонения на *-ā, *-jā относятся слова мужского и женского рода (в основном названия лиц), которые в именительном падеже единственного числа имеют окончания -а, -├а (ж.р.: жена, сестра, ношга, зЕмлга; м.р.: слоуга, староста, во~вода, юношга), -и при суффиксе -ЪIН (рабЪIни, ргЪдЪIни, поустЪIни) или –ии (ж.р.: млЪнии, ладии; м.р.: с@дии, балии (врач), корабЬчии (моряк)).Конечный гласный древнейшей основы (*-ā>а, *-jā>├а) обнаруживается в формах именительного падежа ед. ч.; дательного = творительного падежа двойственного числа (женама, слоугама); дательного, творительного и местного падежей множественного числа (женамЪ, женами, женахЪ).Так как тематический гласный *-ā мог следовать как после твердого согласного, так и после *j, то различались два варианта склонения существительных этого типа: твердый (основа на *-ā) и мягкий (основа на *-jā).  Окончания твердого и мягкого варианта различались только первыми гласными, следовавшими непосредственно после согласного основы. При этом гласные [а], [Q], [у] сохранялись в обоих вариантах (жена - ношйа, жен»»@ - нош\, женоу - ношю), а в остальных случаях в твердом и мягком варианте гласные были разные, но они находились в строгом соответствии: о – е, Ъ – Ь, h - и, ы - /> Сущ. с мягким свистящим согласным в конце основы (отьць, старьць, лице, крыльце) склонялись по мягкому склонению, но в звательной форме остается –е. 
	В словах с окончаниями на ць, зь: отьць, старьць, кън#зь Зват.п. образовывался по твердому варианту: отьче, старьче, кън#же. Сущ. ср.р склонялись так же, как сущ. м.р., но не имели специальной звательной формы. В дательном и местном пад. ед. ч. и в именительном = винительном п. двойств. ч. тематический гласный на ступени краткости входил в состав дифтонга *ŏ(i (*ă(i <*ŏ(i ), который в конце слова после твердых согласных монофтонгизировался: *ŏ(i > ě (ять) (genŏ(i > женh). В положении после *j (т.е. мягкий вариант основы): начальный гласный дифтонга изменялся в *е, а *e(i на ступени редукции изменялся в [и]: *j ŏ(i > *j e(i > и (*nosjŏ(i > ноши). При этом задненёбный согласный перед ě (ять) и [и] дифтонгического происхождения в соответствии со II переходным смягчением (2-я палатализация) изменялся в свистящий мягкий согласный: слоуга – слоузh, моуха – моусh, р@ка – р@цh. Склонение - изменение имен по числам и падежам. Имена, характеризующиеся одной системой падежных окончаний, объединяются в один тип склонения. Выделение типов склонения в СТСЛЯ было связано с гласными и согласными, которые находились некогда в конце основы сущ. и обнаруживались в отдельных падежных формах. В индоевроп. праяз. падежные окончания были общими для всех имен, они присоединялись с помощью тематических гласных *ā, *ĭ, *ŏ, *ŭ и *ū. В результате фонетических изменений в праслав. языке тематич. гласн. были утрачены, что привело к переразложению древних основ, в связи с чем сохранившиеся в некоторых падежных формах тематич. гласн. стали восприниматься как элементы окончаний. Одним из результатов процесса переразложения основ было появление синонимических окончаний, что и привело к образованию нескольких типов склон., связанных с индоевроп. тематич. гласными; особо склонялись сущ., основа которых в древности оканчивалась на согласный (т.е. без тематич.гласного). Таким образом образовалась разветвленная система склонений сущ., которую мы и наблюдаем в СТСЛ, состоящая из 6 типов, кот. различались качеством конечного звука древнейшей основы: 1) на - *-ā, *-jā; 2) на *-ŏ, *-jŏ; 3) на *-ĭ (ь); 4) на *-ŭ (ъ); 5) на согласный; 6) на *-ū (ы). Первые три типа были продуктивными (то есть именно вокруг них впоследствии происходила унификация типов склон.), а вторые 3 нет. В дальнейшем непродуктивные типы склон. будут постепенно распределяться по продуктивным.Склонение с основой на *-ŏ, *-jŏ. К этому склонению относились сущ. м. и ср.р. В этом склонении различались твердый и мягкий варианты. Сущ. м.р. оканчивались в Им.п. ед.ч. после твердых согласных на -ъ: рабъ, врагъ, столъ, градъ, после мягких согласных на –ь: плачь, вождь и на –и из jь (дифтонгического происхождения): краи, покои, бои. Сущ. ср.р. после твердых согласных оканчивались на –о: село, вино, мhсто, богатьство, зерцало, а после мягких согласных на –е: пол~, камени`~, знамени~. В склонении с основой на *-ŏ, *-jŏ в Им. и В.п всех трех чисел имелись родовые различия: формы ср.р. отличались от форм м.р. В некоторых падежах окончания твердого и мягкого вариантов были различными. Где обнаруживается древнейшая основа: в Тв.п. ед.ч., Д.п. дв.ч. и мн.ч., при этом в мягком варианте гласному о будет соответствовать гласный еє. Местн.п., ед.ч. имеет окончание h дифтонгического происхождения (из oi): влъкъ - о волъцh, грhхъ - о грhсh, иго - о изh. В мягком варианте и будет дифтонгического происхождения: Местн.п. ножи, кони, раби, влъци, грhси.В основах на заднеязычный к, г, х в ряде форм наблюдалось чередование гласных. Перед и и h в силу их дифтонгического происхождения (oi) наблюдалось II смягчение: врази, оученици, доуси при Им.п. врагъ, оученикъ, доухъ/. В Зват.п. перед е имелось I смягчение:  боже, наставьниче, доуше при Им.п. богъ, наставьникъ, доухъ. Основы на *-jŏ утратили *-j лишь в положении после согласного, но после гласных j сохранился..

	35. Местоимения в старославянском языке. Личные и неличные местоимения. Местоименное склонение. 1. Личные. В стсл были личные местоимения 1 и 2 л. ед., дв, мн. числа. Азъ – 1 л., ед.ч, ты – 2 л., ед.ч., мы – 1 л., мн.ч., вы – 2л., мн.ч., вѢ(мы вдвоем) – 1л., дв.ч., ва(вы вдвоем) – 2 л. дв.ч. 2. Возвратное – себе. 3. Указательные. Изменялись по родам: тъ-та-то, онъ-она-оно, овъ-ова-ово, и-йа-йе, сь-си-се. 4. Притяжательные. Чей? Мои-мойа-мойе, твои-твойа-твойе, нашь-наша-наше, вашь-ваша-ваше, свои-свойа-свойе. 5. Вопросительные: къто, чьто, кыи-кайа-койе, чии-чийа-чийе. 6. Определительные: вьсйакъ-вьсийака-вьсйако, сам-сама-само, вьсь-вьсйа-вьсе, какъ (а, о), так (а, о), енчь (а, е). 7. Неопределенные: нѢкъто, нѢчьто, инъ (а, о), йетеръ (а,о). 8. Отрицательные: никъто, ничъто. 9. Относительные: къто, чьто, иже, йаже, йеж. Особенности склонения. В роли местоимения з лица выступали указательные местоимения: онъ (а, о) в И.п и Н-йа-йе в косвенных падежах. При разборе, если встречаются слова похожие на современные местоимения 3 лица, то в начальной форме указывались следующие. Формы образовывались от другой основы. Возвратное местоимение не имело формы множественного и двойственного числа, а так же И.п. Некоторые местоимения изменялись по родам, числам и падежам. Их распределяют по двум разновидностям склонений – твердый и мягкий. Вопросительные местоимения не изменялись по родам и числам. Как вопросительные изменяются относительные и неопределенные
	37.Система форм старославянского глагола. Образование форм настоящего времени, спряжение. Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.  Настоящее время. Значение: действие соотносится с моментом речи. Образование: основа настоящего времени + личные окончания (первичные). У тематических и нетематических глаголов разные окончания. При переводе форм двойственного числа используют оба, вдвоем. (+смотри таблицу спряжения наст. Вр.)


	38. Система форм старославянского глагола. Система будущих времен, образование форм будущего времени, спряжение. Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.  Система будущих времен. Существует 3 будущих времени: простое будущее, будущее сложное I и будущее сложное II.


	Простое будущее время. Значение: действие произойдет после момента речи. Образование форм: основа настоящего времени (чаще от основ глагола совершенного вида) + личные окончания (первичные). Спряжение: формы простого будущего совпадают с формами наст. Вр. Нетематический глагол бытии имел особые формы простого будущего: основа бонд + личные окончания. Будущее сложное I. Значение: действие произойдет после момента речи. Образование форм: вспомоглательые глаголы (имѢти, хотѢти, наченти) + инфинитив основного глагола. Спряжение: изменяются только формы вспомогательных глаголов. Будущее сложное II (преждебудущее). Значение: обозначает действие, которое произойдет раньше другого будущего действия. Образование форм: вспомогательный глагол бытии в форме будущего простого + причастие на –л – основного глагола. Спряжение: вспомогательный глагол изменяется по лицам и числам, причастие с суффиксом – л – изменяется по родам и числам.

	39. Система форм старославянского глагола. Система прошедших времен. Аорист, его виды, образование, спряжение.  Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.   Система прошедших времен. Существует 4 прошедших времени: 2 простых и 2 сложных. Простые (форма состоит из одного слова) это аорист и имперфект. Сложные (состоят из двух и более слов) – перфект (2 слова) и плюсквамперфект (2-3 слова). Аорист. Значение: Обозначал прошедшее действие как факт, имевший место в прошлом.
	Обычно действие единичное, нерасчлененное, не соотносимое  с настоящим. Переводится чаще всего глаголом совершенного вида. По формам образования выделяют 3 вида аориста: простой (асигматический), сигматический нетематический (старого типа, древний), сигматический тематический (нового типа, новый). Простой аорист (асигматический). Образование форм: основа инфинитива на согласный + личные окончания (вторичные). Спряжение: простой аорист был более древней формой, чем другие формы аориста. Встречается обычно в древнейших сохранившихся текстах. Сигматический аорист нетематический. Образование форм: основа инфинитива на гласный и согласный + *S (сигма) + (*о) + личные окончания (вторичные). Спряжение: в  формах сигматического аориста чередуются с//ш//х. В формах 2-3 л. ед.ч. – чистая основа инфинитива или форма простого аориста. Чаще всего употребляется форма 3 л. мн.ч. Сигматический аорист тематический. Образование форм: основа инфинитива на согласный + *о (тема) +*S (сигма) + (*о) + личные окончания (вторичные). Спряжение: в формах сигматического аориста чередуются с//ш//х. В формах 2-3 л. ед.ч. – чистая основа инфинитива или форма простого аориста.
	40. Система форм старославянского глагола. Система прошедших времен. Имперфект, образование, спряжение.  Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.  


	Система прошедших времен. Существует 4 прошедших времени: 2 простых и 2 сложных. Простые (форма состоит из одного слова) это аорист и имперфект. Сложные (состоят из двух и более слов) – перфект (2 слова) и плюсквамперфект (2-3 слова). Имперфект. Значение: обозначал прошедшее действие длительное или повторяющееся. Переводится обычно глаголом несовершенного вида. Образование форм: основа инфинитива (иногда основа настоящего времени) + еах (Ѣах, аах, йаах) + (о/е) +личные окончания (вторичные). Спряжение: в некоторых памятниках отражается стяжение гласных: - аах–  в  –ах –

	                                                                                                          41. Система форм старославянского глагола. Система прошедших времен. Перфект, образование, спряжение.  Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.  .


	                                                                                                      Система прошедших времен. Существует 4 прошедших времени: 2 простых и 2 сложных. Простые (форма состоит из одного слова) это аорист и имперфект. Сложные (состоят из двух и более слов) – перфект (2 слова) и плюсквамперфект (2-3 слова). Перфект. Значение: обозначал состояние, наблюдавшееся в момент речи, являвшееся результатом действия совершенного в прошлом. Образование форм: вспомогательный глагол быти в форме наст. вр. + причастие – л – основного глагола.  Причастие на – л – внешне похоже на современную форму прошедшего времени. Причастие на – л – без вспомогательного глагола не употребляется. Вспомогательный глагол может стоять до, после и через несколько слов от причастия. Спряжение: вспомогательный глагол изменяется по лицам и числам, причастие с суффиксом – л – изменяется по родам и числам
	                                                                                                        42. Система форм старославянского глагола. Система прошедших времен. Плюсквамперфект, образование, спряжение.  Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.  Система прошедших времен. Существует 4 прошедших времени: 2 простых и 2 сложных. Простые (форма состоит из одного слова) это аорист и имперфект. Сложные (состоят из двух и более слов) – перфект (2 слова) и плюсквамперфект (2-3 слова). 


	                                                                                    Плюсквамперфект (предпрошедшее). Значение: Обозначал действие или состояние, предшествовавшее другому прошедшему действию или состоянию. Соотносится с прошедшим временем. Образование форм: вспомогательный глагол бытии в форме прошедшего времени ( аорист и с имп. осн. (бѢхъ), имперфект (бѢахъ), перфект (йесмь былъ (-о,-а))) + причастие на – л – основного глагола. Чаще всего используется быти в имперфекте. Причастие на – л – внешне похоже на современную форму прошедшего времени. Причастие на – л – без вспомогательного глагола не употребляется. Вспомогательный глагол может стоять до, после и через несколько слов от причастия. Спряжение: вспомогательный глагол изменяется по лицам и числам, причастие с суффиксом – л – изменяется по родам и числам.

	43. Повелительное и сослагательное наклонение глагола. Значение, образование форм, особенности спряжения. Сослагательное наклонение (условное). Значение: обозначало взможное или желательное действие. Образование форм: вспомогательный глагол быти в особой форме (бимь) или в форме аориста (бы) + причастие на – л – основного глагола. Спряжение: вспомогательный глагол изменяется по лицам и числам, причастие с суффиксом – л – изменяется по родам и числам. Формы дв.ч. с вспомогательным глаголом би – в памятниках не зафиксированы. Вешне похоже на плюсквамперфект. Переводится с частицей бы. По происхождению это остаток аориста 2, 3 л. Повелительное наклонение. Значение: не обозначает реального действия, а выражает побуждение к совершению действия. Образование форм: основа настоящего времени + *i/*ji (- и-, -Ѣ-) + личные окончания (вторичные). 1 л. ед.ч., 3 л. мн., дв.ч. аналитическая форма: частица да + глагол в форме настоящего времени.
	45.Неспрягаемые формы глагола. Причастия. Виды причастий, образование форм, особенности употребления. Причастия делятся на 5 видов: действительные причастия настоящего времени, действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия прошедшего времени с – л –. Действительные причастия настоящего времени. Образование форм: основа настоящего времени + еншти, оншти + окончания. Склонение: именные (краткие) формы изменяются по типу именных основ: м.р., ср.р. - *jŏ; ж.р. - *jā. Местоименные (полные) формы причастий изменялись также, как местоименные формы прилагательных. Действительные причастия прошедшего времени. Образование форм: основа инфинитива + -ъш-, -въш- + окончания. Склонение: Именные (краткие) формы изменяются по типу именных основ: м.р., с.р. - *jŏ; ж.р. - *jā. Местоименные (полные) формы причастий изменялись так же, как и местоименные формы прилагательных.


	Страдательные причастия настоящего времени. Образование форм: основа настоящего времени + о/е/и + -м- + окончания настоящего времени. Склонение: именные (краткие) формы изменяются по типу именных основ: м.р., ср.р. - *ŏ; ж.р. - *ā. Местоименные (полные) формы причастий изменялись также, как местоименные формы прилагательных. Страдательные причастия прошедшего времени. Образование форм: основа инфинитива + -и-, -т- + окончания. Склонение:  именные (краткие) формы изменяются по типу именных основ: м.р., ср.р. - *ŏ; ж.р. - *ā. Местоименные (полные) формы причастий изменялись также, как местоименные формы прилагательных. Причастия прошедшего времени с – л –. Образование форм: основа инфинитива + -л- + окончания. Причастия на –л- изменяются только по родам и числам, самостоятельно не употреблялись, встречались только в составе сложых форм в сочетании с вспомогательным глаголом быти в буд.прост.вр – для образования буд.сложного II; в наст.вр – для образования перфекта; в прош.вр – для образования плюсквамперфекта и условного наклонения.
	50.Оборот «дательный самостоятельный» в старославянском языке. В славянских переводах очень распространен причастный оборот, составлявший в смысловом отношении относительно самостоятельное единство; он характеризовал обстоятельства (время, причину, условия и т.д) совершения действия, указанного в том предложение к которому примыкал. Главными элементами этого самостоятельно причастного оборота были дополнение, выраженное существительным или местоимением в дательном падеже, и согласованное с ним причастие (обычно действительное) вместе с зависимыми словами. Переводится отдельным придаточным предложением. В тексте: сущ./мест. В Д.п. + прич. в Д.п. Перевод: (когда, так как…) подлежащее сущ./мест в И.п. + сказуемое глаг.  Дополнение в составе «дательного самостоятельного» могло отсутствовать, если действующее лицо уже было упомянуто и не вызывло сомнений; причастие в составе «дательного самостоятельного» обязытельно. Пример: iшьдъшю же емоу въ брата оузьрѢ и дроугаѢ (=я сделалаякогда он выходил из ворот, его увидела другая)



	                                                                                                        46. Слова, обозначавшие числа. Особенности склонения. Ко времени появления первых славянских переводов славяне уже имели понятие абстрактного числа, но слова, обозначавшие числа, ещё не составляли особой части речи и в грамматическом отношении ничем не отличались от имён и местоимений: одни из них можно назвать счётными прилагательными, другие – счётными существительными. Названий чисел в стсл было немного. Специальные, устойчивые наименования существовали лишь для чисел 1-10, 100 и 1000, т.е. всего 12 слов. Остальные числа обозначались комбинациями этих двенадцати слов. Существовали так же слова для обозначения 10 000 – тъма или NЄсъвѢда. Эти же слова имели ещё и значение бесчисленного множества вообще; с таким же значением иногда встречается в памятниках греческое заимствование лег’еоNъ. Счётными прилагательными в стсл были названия чисел 1, 2, 3 и 4, которые выступали в предложении в роли определений, согласуясь с определяемым существительным в роде, числе и падеже. Название числа 1 – ѤдиNъ или ѤдьNъ склонялось по местоимённому склонению. Название числа 2 так же склонялось по местоименному склонению (т.е. по типу тъ). Название числа 2, согласуясь с сущ., имело только формы двойственного числа. В местоимённом склонении родовые формы в дв.ч. были только в имен.-вин. падеже, причём одна форма для м.р. (та), другая – для женского и среднего (тѢ).  Согласовывались с определяемым существительным и названия чисел 3 и 4. Т.к. они употреблялись лишь в том случае, если существительное обозначало более двух предметов. Согласуясь с определяемым существительным, названия чисел 3 и 4 употреблялись только в формах мн.ч. При этом название 3-х имело падежные окончания по типу именных основ на *i, различая в им.пад. родовые формы:
	триѤ  - для м.р., три – для ж.р. и ср.р. Название 4-х имело падежные окончания по типу основ на согласные, также различая в им.п. родовые формы: четЪIрЄ для м.р. и четЪIри для ж.р. и ср.р. Все остальные названия чисел были счётными сущ., т.е. характеризовались теми же грамматическими категориями, что и сущ., так же склонялись и характеризовались. Названия чисел 5-9 были существительными ж.р. и склонялись по типу основ на *i. Название 10-ти десѦть было сущ., первоначально склонявшимся по типу основ на согласные. Являясь названием узлового числа десятичной системы счисления, слово десѦть имело не только формы ед.ч., но также формы дв.ч. и мн.ч. Название числа 100 съто было именем ср.р. с основой на *о (кр.), следовательно, склонялось по типу село. Названия чисел второго десятка формировались посредством указания на единицу, прибавленную к десяти: ѤдиNъ Nа десѦть (11). При употреблении таких образований с сущ. формы сущ. сочетались с названиями единиц: ѤдиNъ Nа десѦть чловѢкъ (сущ. в ед. ч., т.к. сочетается с ѤдиNъ). Числа первого десятка в стсл могли обозначаться так называемыми собирательными числительными дъвои, трои. Склонялись они так же, как неличные местоимения: дъвоѤго, дъвоѤмоу. Слова, обозначавшие порядок предметов при счёте, в стсл ничем не отличались от относительных прилагательных, в частности, согласовывались с сущ. и могли иметь именную и членную форму: пръвъ (пръва, пръво).
	                                                                                                         49. Важнейшие синтаксические особенности старославянского языка (порядок слов в предложении, особенности управления и согласования, особенности выражения подлежащего и сказуемого, вопрос о границах предложения, конструкции с двойными падежами). Основные особенности синтаксиса: 1. Свободный порядок слов. Например, виноградъ прѢдастъ, инѢмъ дѢлателемъ. 2. Трудно определить границы самостоятельных предложений. Для древнего повествовательного текста характерно нанизывание предложений, которое, как правило, сопровождалось присоединением одного «предложения» к другому при помощи союзов, частиц и т.д. Например, …и съниде дъждъ (1) и придон рѢкы (2) и възвѢйашен вѢтри (3) и потъкон сен храминѢ тоi (4)… 3. В роли подлежащего обычно выступают существительные, встречаются субстантивированные прилагательные и действительные причастия. Например, правьдъныи же… тихо братоу рече… егда придетъ зъвавы тен… се изиде сѢйени да сѢетъ…4. Во многих предложениях подлежащее формально не выражено, значение числа и лица выражалось окончаниями глаголов. Пример: не вѢмь чьто глаголеши…колицѢмь длъженъ еси господиноу своемоу…5.  Употребление глагола связки в настоящем времени. Пример: ты ли еси црь iюдеiскъ…печальна доуша мойа йесть…

	6. Именительный предикативный – именная чать сказуемого употреблялась в И.п., т.е. была согласована с подлежащим. Переводится формой Т.п. Пример: блаженыи григории…цръноризъцъ бѢ въ манастыри…съ аште би былъ пркъ вѢдѢлъ би оубо кто и какова жена прикасаать сен емь Ѣко грешъница естъ…7. Колебания при согласовании в числе. Пример: приде исоусъ i оученици его… бѢ иосифъ и мати его чюденшта сен… и весь народъ дивлѢхон сен…8. Беспредложные конструкции. Переводятся с предлогами. Пример: се црь твои грендетъ тебѢ… полоуношти же въпль быстъ… i исцѢлѢ отрокъ томь часѢ… 9. Конструкции с двойными падежами: «двойной винительный», «двойной родительный», «двойной дательный». Переводят формами Т.п. Например, сотворйон ва ловьца чловѢкомъ… юже не глйон васъ рабъ… дастъ имъ властъ чендомъ божиемъ бытии…10. Действительные причастия, согласуясь с подлежащими в роде, числе и падеже как определенич, фактически обозначали второстепенное действие, а не признак подлежащего. Переводят деепричастием. Пример: прiшедъ исъ въ домъ петровъ и видѢ тъштон его… 11. Оборот «дательный самостоятельный». Переводится отдельным придаточным предложением. В тексте: сущ./мест. В Д.п. + прич. в Д.п. Перевод: (когда, так как…) подлежащее сущ./мест в И.п. + сказуемое глаг.

	47. Наречия в старославянском языке. Наречие – неизменяемое слово, обозначающее признак признака, застывшее обстоятельство. Существует три группы наречий: первичные, местоименные, отыменные. Первичные наречия (первообазные) – самые древние, не соотносятся с другими частями речи. Например, абийе, еште, оуже (юже), пакы. Местоименные наречия (образованы от местоимений сь, тъ, къто, вьс, онъ, овъ, инъ и др.): а) со значением места (с суффиксами – де место действия; -амо(-Ѣмо) направление движения к говорящему или какому-либо объекту, ондоу (ондѢ)направление движения от говорящего или какого-либо объекта); б) со значением времени (с суффиксом –гда) и меры времени (с суффиксами –ли, -ль, -лѢ); в) со значением меры и образа действия (с суффиксами –ма, -ми); г) со значением образа действия (с суффиксами –ако, -аче); д) с относительно-вопросительным значением (с отрицательной частицей ни, с постпозитивной частицей же). 
	Отыменные наречия образованы от существительных, прилагательных, глаголов (мало): а) аффиксальные образования (с суффиксами –мо, -о, -Ѣ, -ьскы, -ь идр.); б) косвенные падежи существительных с предлогом и без предлога.
	
	

	9.Фонетическая система, унаследованная славянской речью от индоевропейского праязыка. Система гласных в праиндоевропейском языке. Гласные различались не только качественно (по характеру произнесения), но и количественно (по долготе/ краткости). Каждый гласный звук был долгим и кратким, хотя по существу эти варианты представляли собой разные фонемы/ звуки (это сохранилось и в праславянском языке раннего периода – до 4 в. н.э.). В праиндоевропейском языке имелись гласные фонемы: *ā, *ē, *ī, *ō, *ū, *ă, *ĕ, *ĭ, *ŏ, *ŭ. Праславянский унаследовал 5 гласных фонем. Предположительно в праиндоевропейском языке имелись звуки, которые условно обозначались, как ə - им обозначалась ступень редукции долгих гласных *ā, *ē, *ō - и α – ступень редукции соответствующих кратких *ă, *ĕ, *ĭ, *ŏ. Кроме гласных в собственном смысле слова в праиндоевропейском языке имелись слоговые плавные *r•, *l• и носовые слоговые *n•, *m•.Характер слогов в праиндоевропейском языке. Слоги были открытыми и закрытыми. Наличие закрытых слогов обуславливало наличие в праиндоевропейском языке дифтонгов и дифтонгических сочетаний.Дифтонг – это сочетание двух гласных, из которых первый – слоговой, а конечный – неслоговой, т.е. приближается по качеству к согласному. В качестве слоговых гласных первой части дифтонга выступали: *ā, *ē, *ō, *ă, *ĕ, *ŏ. Неслоговая часть дифтонга - *u, *i. Таким образом, в праиндоевропейском языке существовало 12 дифтоногов: *āu, *ēu, *ōu, *ău, *ĕu, *ŏu, *āi, *ēi, *ōi,*ăi, *ĕi, *ŏi. В качестве слоговой части дифтонгических сочетаний выступали те же гласные, что и в слоговой части дифтонгов, а в качестве неслоговой части - неслоговые плавные *r•, *l• и носовые неслоговые *n•, *m•. Таким образом, сущестовало еще 24 дифтонгических сочетания: *ār•, *ēr•, *ōr•,*ăr•, *ĕr•, *ŏr•, *āl•, *ēl•, *ōl•,*ăl•, *ĕl•, *ŏl•, *ān• *ēn•, *ōn•,*ăn•, *ĕn•, *ŏn•, *ām•, *ēm•, *ōm•,*ăm•, *ĕm•, *ŏm•. Система согласных праиндоевропейского языка. В системе согласных праиндоевропейского языка отсутствовал задненебный фрикативный *ch [х]. А также отсутствовали шипящие согласные и африкаты. Все согласные звуки могли сочетаться с *j и при этом не менять свое качество.Задненебные заднеязычные *g, *k, *[ch] могли употребляться перед всеми гласными, в том числе перед гласными переднего ряда.Изменения праиндоевропейских гласных и согласных на славянской почве.Долгие и краткие праиндоевропейские гласные частично сохранились, но в большинстве случаев подверглись изменениям. (Чередования: количественные: *ă\\*ā = о\\а; *ŏ\\*ō  = а\\о; *ĕ\\*ē = Ђh\\е, *ī\\*ĭ = и\\ь; *ŭ\\*ū = ъ\\ы; качественные *ĕ\\*ŏ = е\\о; *ē\\*ō = h\\а; *ĕ\\*ĭ = е\\ь) На месте 5 пар праиндоевропейских гласных, которые различались долготой и краткостью, в праславянском языке позднего периода (4-5 в н.э.) возникло 8 фонем, которые различались только качественно, т.е. не имели вариантов по долготе и краткости.
	*ā > а
*ō >а

*ē > h
*ī >и

*ū >ы (у)

ə > о

*ă > о
*ŏ >о

*ĕ >е

*ĭ >ь

*ŭ >ъ

α > ъ, ь

После мягких согласных *ē > а.*ū перед гласными выступал на ступени дифтонга, т.е. разлагался на *ūu: *ū >*ūu > ъв (Ъυ). Именно по этому бры - бровь, кры - кровь, буков - букы (буква). Праиндоевропейский *s на славянской почве изменяется в *ch, если находится после *ū, *ŭ, *ī, *ĭ, *r, *k.Праиндоевропейский *m на славянской почве изменился в *n. Вследствие чего на славянской почве существовали дифтонгические сочетания только с праславянским *n. Примеры из упражнения 123: въз$»+# - възимати - възьм@ (#///////им//ьм), сън#ти - сьнимати - сънемл\ - съним@ (#//им//ем//им), отъ#ти - отъимати - отъима\ - отъим@ (#//им//им//им), звонъ - зв@къ - звьнhти - зв#кн@ти - зв#цати (oн//@/////ьн//#////#).Т.о. в соответствие с праиндоевропейскими гласными и согласными в праславянском языке возникли следующие гласные: *o, *e, *a, *ĕ, h, *y (ы), *i, Ъ, Ь – и согласные: *b, *p, *d, *t, *g, *k, *ch, *z, *s, *r, *l, *m, *n, *v, *j звуки.В праславянском языке более позднего периода (5-6 в. н.э.) возникли и другие гласные: *u, #, @ - и согласные: ž (ж), š (ш), с (ц), č (ч), žd (жд), št (шт).z’, d’z’, s’ – пара принципиально иного происхождения, возникшая в результате тенденций праславянского языка позднего периода.
	

	28. Чередования гласных звуков в старославянском языке. Под чередованием понимается закономерная смена звуков, происходящая при словообразовании или словоизменении в одной и той же морфеме. Возникают чередования в результате артикуляционного варьирования фонем в различных фонетических позициях, т.е. как позиционные, но с течением времени могут превратиться в чередования фонем. Чередования гласных звуков. Праславянский язык унаследовал некоторые типы (ряды) чередований гласных, свойственных индоевропейскому языку. Эти чередования могли быть количественными (чередовались одинаковые по качеству, но разные по продолжительности звучания гласные) и качественными (чередовались одинаковые по продолжительности, но разные по качеству звуки). Если чередующиеся гласные различались не только  качественно, но и по продолжительности звучания, то говорят о качественно-количественном чередовании. Количественные чередования праславянского языка после трансформации системы гласных изменились в следующие: о(д)//о(к) – о//а гореть - гарь, спросить - спрашивать; а(к)//а(д) – о//а коснуться – касаться, вскочить- скачет; е(д)//е(к) – е//Ѣ летѢти-лѢтати, седьло-сѢдѢти; i(д)// i(к) – Ь//И бьрати - събирати (брать – собирать); u(к)//u (д) – Ъ//Ы съпати – зысыпати (спать – засыпать). Качественные чередования праславянского языка привели к появлению чередований: е(к)//о(к) – е//о стеллит – стол, нести – ноша, веду – водит; е(д)//о(д) – Ѣ//а сѢдѢти – садити, сел – посадит; е(к)//i(к) – е//ь берон - бьрати (беру – брать). Количественно – качественные чередования также изменялись со временем, например: е(д)//i(к) – Ѣ//ь блѢскъ – бльснонти (блеск – блеснуть); u(к)//ou – ъ//у(оу) съхнонти- соушити (сохнуть – сушить). Каждый из пары звуков мог находиться в чередованиях с другими гласными, в результате чего возникал ряд чередований, например: i(к)//i(д)//е(д)//е(к)//о(к)//о(д) – Ь//И//Ѣ//Е//О//а. (первый ряд чередований). Второй ряд чередований восходит к древнему чередованию дифтонгов и монофтонгов. 

дифтонг

Перед согласным и на конце слова

Перед гласным

Чередования 

Примеры

a(д)io(д)i a(к)i o(к)i

е(к)(Ѣ) (i)

oj
Ѣ(И)//Oj

пѢти – пойон 

(петь – пою)

е(к)i e(д)i

i

Ьj еj

и//Ьj//Еj
Витии-вьйон-веи (вить-вью-вей)

а(д)u а(к)u о(д)u о(к)u
u

аw оw

ОУ//АВ//ОВ

Слоути-слава-слово (слыть-слава-слово)

е(д)u е(к)u
’u
ew
Ю//ЕВ

Клюйон – клевати (клюю-клевать)

u(д) – u(к)u
у

ъw
Ы//ЪВ

Любы-любъвь


	сочетаний, из которых при определенных условиях появлялись носовые гласные звуки. Эти носовые гласные чередовались друг с другом и с различными сочетаниями гласных с носовыми согласными. Происхождение третьего ряда чередований связано с судьбой древнейших дифтонгических

Дифтонгические сочетания с m и n
Перед согласными и на конце слова.

Перед гласными

чередования

примеры

а(д)m o(д)m a(к)m o(к)m a(д)n o(д)n a(к)n o(к)n u(д)m u(к)m u(д)n u(к)n e(д)n e(д)m e(к)n e(к)m i(к)m i(к)n
Носовые гласные о, е

Сочетания гласных с носовыми согласными on, ъn, ъm, em, en, im, in, ьm, ьn
юс б//юс м//

ОН//ЪН//ЪМ

//ЕН//ЕН//

ИМ// ИН//

ЬМ// ЬН

Наченло – начьнон – начинати (начало – начну – начинать)

Звонкъ-звонъ-звонѢти-звенкнонти (звук-звон-звенеть-звякнуть)


	

	32. Трудные случаи определения принадлежности существительных к типу склонения. Начавшийся процесс объединения разных типов склонения. 

Род сущ.

Сущ. заканчив. на

К какому типу склонения может относится

Определение типа склонения

М.р.

- ъ

*ŏ/jŏ или *ŭ

Сначала смотрят, не входит ли слово в группу слов, относящихся к склонению на *ŭ. Если не входит, то относится к склонению *ŏ/jŏ твердой разновидности

М.р.

-ь

*ŏ/jŏ или *ĭ

Если коненчый согласный мягкий, то слово относится к мягкой разновидности склонения на *ŏ/jŏ. Если конечный согласный полумягкий, то слово относится к склонению на *ĭ

М.р.

-и

*ŏ/jŏ или *ā/jā

Если в современном русском языке слово заканчивается на –а/-я, то слово относится к склонению на *ā/jā мягкой разновидности; если на –й, то – на *ŏ/jŏ мягкой разновидности


	С.р.

-о

*ŏ/jŏ или *s
Если при изменении слова появляется показатель –ЕС –, то слово относится к типу склонения на *s. Если этот показатель отсутствует, то слово относится к твердой разновидности склонении на *ŏ/jŏ

С.р. 

-юс малый

*n  или *t
Если при изменение слова появляется показатель –ен –, то слово относится к типу склонения на *n; если показатель – ент –, то слово относится к типу склонения на *t
К началу письменности система склонения существительных находилась в распаде. О распаде свидетельствует наличие случаев смешения основ, т.е. изменение окончаний под влиянием других слов. Например, смешивались окончания на *ĭ и на *n и т.д.


	

	36. Система форм старославянского глагола. Основы глагола, классы глагола. Тематические и нетематические глаголы. У старославянского глагола есть категории лица, числа, наклонения, времени, вида, залога, и рода для некоторых форм. Лицо: 1, 2, 3 л. Указывает на действующий предмет. 1 л – говорящий, 2 л – собеседник, 3 л – лицо, не участвующее в речи. Число: единственное, двойственное (оба), множественное. Наклонение: изъявительное, повелительное и условное (сослагательное). Характеризуют реальное действие, возможное действие, приказ или побуждение к действию. Вид указывает на границу протекания действия во времени. Время характеризует время протекания действия по отношению к моменту речи. Настоящее, будущее и прошедшее. Глагол делится на спрягаемые и неспрягаемые формы. В спрягаемых формах 3 наклонения – изъявительное, сослагательное и повелительное. В изъявительном наклонение есть три времени: настоящее, будущее и прошедшее. В будущее время делится на будущее простое, будущее сложное I и будущее сложное II. Прошедшее время делится на простое и сложное. К простому прошедшему времени относится аорист и имперфект, а к сложному – перфект и плюсквамперфект. Неспрягаемые формы делятся на неизменяемые и на причастия. К неизменяемым относятся инфинитив и супин. Причастия делятся на действительные причастия настоящего времени,  действительные причастия прошедшего времени, страдательные причастия настоящего времени, страдательные причастия прошедшего времени, причастия на –л-.  Основы глагола: 1. Основа инфинитива. От инфинитива отделить показатель инфинитива  – ти. Если инфинитив заканчивается на  – шти, если перед – ти изменился конечноый согласный основы, то для определения основы инфинитива необходимо реконструировать его дописьменную форму, для чего надо сопоставить инфинитив с формой 1 л. ед.ч. наст.вр. (вести – ведон, плести – плетон).  2. Основа настоящего времени. В форме 3 л. ед.ч. настоящего времени отделают окончание – онтъ, - ентъ. У глаголы бытии 4 основы: основа инфинитива бы- быти, наст.вр – Ѥ с – Ѥсмь, прост. буд.- бонд – бондеши, основа имперфекта. – бѢ- бѢахъ. По основе настоящего времени все глаголы делятся на: а) тематические (между корнем и окончаниями есть тематический гласный е/о или i) (классы 1, 2, 3, 4); б) нетематические (окончание присоединялось непосредственно к корню) (класс 5). 
	Класс глагола определяют по тому показателю, который находится перед окончанием – ши в форме 2 л. ед. ч. наст. вр. Тематические: 1 класс. Тема *е. нес-е-ши, мож-е-ши, реч-е-ши. 2 класс. Тема *ne. Двиг-не-ши, ста-не-ши. 3 класс. Тема * je. Зна-Ѥ-ши, пиш-э-ши (ш из *sj). 4 класс. * i. Вид-и-ши, хвал-и-ши. Нетематические. 5 класс, темы нет. Быти -  Ѥсмь, дати - дамь, йасти- йамь, вѢдѢти- вѢмь, имѢти – имамь.
Первичные окончания (окончания настоящего времени)

Лицо/число

Ед.ч (тем./нетем.)

Мн.ч

Дв.ч

1л

2л

3л

*am/*mi

*si/*sai

*ti

*mos - *mus

*te

*nti

*we

*ta

*te

Вторичные окончания (окончания прош. вр.)

Лицо/число

Ед.ч

Мн.ч

Дв.ч

1л

2л

3л

*m (n)

*s

*t

*mos

*te

*nt

*we

*ta

*te


	

	44. Неспрягаемые формы глагола. Инфинитив и супин.

Форма глагола

Показатель

Происхождение

Примеры

Вопрос для перевода

Инфинитив

-ти, - шти

Образовался в праславянском языке. Застывшая форма Д.п. ед.ч основ на * ĭ

*nes-ti – нести

*rek-ti - решти

Что делати?

Супин

-тъ, -шть

Застывшая форма В.п. ед.ч. основ на *ŭ

Нестъ, ходитъ, решть

Указание на цель движения. С какой целью?


	
	


